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POR OIR MISA
Y DAR CEBADA,

NUNCA SE PERDIÓ JORNADA.
BE DON ANTONIO DE ZAMORA.

H A B L A N  E N  E L L A  L A S  P E R S O N A S  S I G U I E N T E S .

F e r n á n  A n lo l in e z  , G a l a n .  

E l  C on d e  G a r c i -F e r n < x n d e z .  
A id e r ic o d e  N i m e s , G a l a n .  
D . T e l l o  M a n r i q u e z ,G a l a n .  
D o n  V e la  , G a l a n .
"Ñ uño B e r m u d e z , B a r b a .

D o ñ a  A r g e l in a , D a m a .  ^  
f  D o ñ a  E l v i r a  , D a m a .  4> 
♦  C a s ild a  ,  C r i a d a .  ¿  

4  N i s e y C l o r i ,  C r ia d a s .  <| 
■4 P e r i l lá n  , G r a c io s o .

F a l - io  ,  G ra c io s o . ^

H i s c e n , R e y  M o r o .
T a r i / M o r o , G e n e r a l.  
A l a x i b  M a h o m a t ,  B a r b a .  
U n  A n g e l .  C k ris tia n o s . 
M o r o s , S o ld a d o s .
A i. o m p a ñ a m ie n to .

J O R N A D A  P R I M E R A .
T o c a n  e a x a t , y  s a le n  H is c e n  , R e y  M a ­
r o  ,  jo v e n  ,  A l a x i b  M a h o m a t , B a r b a ,  

y  D o n  V e la  á  ¡o  C a s te lla n o  
a n tig u o .

M a h . ~ ^ ^ A , gen eroso  H is c e n , M on arca  
X  A u gu sto

d d  C ordon es  Im p e r io  , cu y a  tierra, 
causando á todas las N ac ion es  susto, 
es aplaudida escuela d e  la gu erra ::- 

V e l a . Y z  ,  a lt ivo  jo ven  , c u y o  brazo justo , 
ruinas amaga y ’ cóleras encierra, 
e x tu ñ a n d o  que quepa tu ard im ien to 
en tan pequeña edad tan m ucho alientocj- 

M a h o m .  A  vista está tu E xé rc ito  va lien te , 
pisando al R io  la fecuuda or illa , 
d e l E xé rc ito  que h o y  rige im pacien te  
G a rc i-F e rn a n d e z , C o n d e  d e  Castilla . 

V e la  D e  San Esiébau d e  G orenaz en fren te 
se vé  ya C a m p o , y  la am agada V i l la

tem e v e r  d n p líca d o  e l g o lp e  fiero 
en  las undosas lám inas d e l D u e ro .

M a h . Y f M i i  D o n  V e la .M a r t e C a s te l la n o ,  
d e  u  se am para , á fin d e  que tu b río  
d isponga , qu e  recob re  p o r  ru m ano 
d e  A la b a  e l usurpado S eñ or ío ;:-  

V e U Y  pues M a h o m a t, A íd d e s  A fr ica n o , 
G en era l tu y o  , qu iere  en lauro m ió, 

q u e á  tom ar vu e lva cn  su m ontuosa ra ya , 
posesión d e  las tierras d e  V iz c a y a ; ; -  

M a k .  S ienta C astilla  d e  tu ard ien te  am ago 
e l du ro  g o lp e  , qn e  su fren te  op rim a . 

V e la .  Su á ltim aru in a  en brazos d e l estrago 
G a rc i-F e rn a n d e z  ultrajado gim a.

venganzas sa tis fa go ::» 
V e la , y  pues to  en o jo  m i furor a n im a ::- 
M a k o m .  E n  igua l l id : :-  
V e l a . B n  la m arcial dem anda:;—

Makom.'&inWi.Vela.Y'iaaz.
^  M a h e m ,Ayuntamiento de Madrid



2 Por oir Misa y
M a h a m .  T r iu n fa . V e U .  p .e y n j .
X í J  íí’oJ .Y  manda.
H i s c .  A la x ib  M a b o m a t , C o n d e  D . V e la ,  

á  qftjen d eb e  ini edad  en igual g loria  
la íá b ia  educación  d e  aquella  escuela, 
y  e l anuncio fe l iz  d e  esta v id o r ia ;  
si encend ido  vo lcan  m i fama vuela , 
d e  un R e g io  padre en  la m arcial m em oria , 
n o  d u d é is , no , que en rep etid o  abono, 
le  here d é  el a rd im ien to , c o m o  e l tron o . 
Y  pues fp í p re fe r id o  por sentencia 
d e i M ira m am o lin  á  siete herm anos, 
y  aunque m en or , d e só  la com peten c ia  
.el C e tro  d e  o r o e n  m is valientes m anos; 
c re ed  qu e n o  con  pequeña p rov iden cia  
dispuso e l C ic lo  m ed ios tan arcanos, 
p o rqu e  desde m i tíerua edad prim era 
bata llé  , lid ié  , tr iu n fé , l e y n é  y : t -  

D e n lr a  r u iJ o  d e  e sp a d a s,
D e n l .  voces- M uera .
Z V k/. A i d .  T e n e d  , M o ro s  , que no  s o y  

lo  qne discurrís.
Í ) e n t .  T a r i / .  M a tad le , 

si se resiste.
J>/ «r. A i d .  A s i  e l b r io

o s . d irá , que no  es tan fácil.
H i s c .  Q u é  acaso es  e s to?
M a h o m -h c ^ ü i  un hom bre, 

defen d ién dose  arrogante 
d e  alguna d e  n u estra  gen te , 
l le g ó  trop ezan d o .

S » Ie  A l d e r k o  F r a n c é s  con botas y  es­
p u e la s  ,  re tirá n d o s e  d e  T a r i / ,

M o r o .
A i d .  A m p are

m i v ida  e l C ie lo .  T a r i f .  C o n  ella  
e l a trev im ien to pague.

Í? r ,T . T e n e d  e l fu r o r ,  Soldados, 
y  pues á mis plantas cae,

. qu ien  mal d e fen d id o  llega  
á mi sagrado , d exad le  
que en ellas cob re  e l a liento, 
para qu e  pueda in form arm e 

•d e  su despecho. A l d . V o t m a S t  
Itasta quándo tu corage 
ha de persegu ir m i am or?

V e la  Si, no  m e engaña e l sem blan te, 

A U e t ic u  e s : qué m utivo

dar Cebada.,
le habrá tra ído  á este parage?

A i d .  h y  A r g e l in a ! quic'n duda, 
qu e la vida ha d e  castarm e 
tu a m o r ! H i s c . l s i á  A ben c ier, 
qué es esto? pues cóm o  se hace 
á mis armas tal ofensa, 
á m i fama tal ultraje, 
que en un ren d ido  se m anchca 
los  aceros? Acabadm e, 
p e n a s , pues m orir es fuerza, 
sin v e r  la adorada im agen 
que busco. V e la . D isim u lar 
qu iero  , hasta que é l se decla re .

T a r i f .  D e  la guardia que avanzada 
ten íam os p or  la parce 
d e  O sm a ,  recatado vim os 
ir costeando al r io  e l m argen 
ese hom bre , y  m irando en  él, 
c o m o  lo  acredita e l  trage, 
señas d e  e s p ía , quisieron 
co n o ce r le  y  apresarle 
las c en tin e la s ; mas él 
osado , quanto arrogante, 
defen d ién dose  d e  todos , 
les o b lig ó  á que intentasen 
su m uerte ,  en justo castigo  
d e  despecho sem ejante; 
en c u y o  arrestado em p eñ o , 
precisado á retirarse, 
l le g ó  basta a q u í: esto e s , señor, 
lo  que á este  sitio nos trae 
en  deb ida  execucion  
d e  vuestras órdenes. H i s c ,  Aunque 
su desesperado arrojo 
es testim on io  bastante 
d e  su m alicia , es preciso 
o ír le  para castigarle; 
y  mas siendo tan posib le 
ganar alguna im portan te 
n o tic ia  d e l en em igo . *

A l d . M - ú  p od rá  el que apénas sabe 
d e  s i ,  in form aros de nada, 
qu e n o  sean p e n a s , males, 
ansias, fatigas y  ceños 
d e  una fortuna inconstante, 
un hado adverso , y  en fin ::- 
p e ro  para que no  os cansen 
las quejas d e  uu in fe liz,
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nunca se perdió jornada.
6 psra herir tus carc^xes. V a n s e . á saber lo  qu e es mudnn2a. 

S a le n  F e r n á n  A n t o lm e z  y  P e r i l l á ny
d e  c a lz a  a ta c a d a  , y  d e tra s  

E l v i r a  y  C a s ild a .
F e r n .  D éxan ie  , E lv ira  , sem ír 

roi m al. E l v i r .  C ó m o  puede ser, 
si e l qus es en ti "padecer, 
ha d e r  ser en mí m orir  ?

F e r n .  E n  fin , m i d icha murió.
E h i r . U i  qué lo  a rgu yes?
F e r n  L o  a rgu yo ,

d e  que si á ser du eño tu y o  
T e l lo  M au riqu ez  lle gó , 
pues tu padre le  ha o fre c id o  
tu  m ano , y  é l la desea, 
fuerza es que tu m ano sea 
d e  quieri mas la ha m erec ido .
Y  así d exa  q o e  m i m uerte 
consuele m i desventura, 
quando p ie rd o  tu hermosura.

E l v i r . L o  que p ropon es  adv ie rte , 
m i b ien  , con tra  m i op in ión ; 
pues aunque es verdad  qu e inteuta 
m i padre , sin darm e cuenta 
d e  su em peño ó  su in ien c ioo , 
que sea m i esposo T e l lo ,  
que á ti s o lo  te am o d igo .

P e r .  C u erp o  d e  C hristo  c o u ia ig * ,  
acabáramos c o o  e llo :  
qu e está m i pobre  señor 
tem ien d o  que venga  e l ga to , 
y  arranque del garabato 
la  asadura d e  su am or.

C a s i! . Q u e  tK> has d e  p erd er  las mafias 
d e  m eter (v e n g a  ó  no  v e n g a ) 
tu cucharada d e  arenga ?

C asilda d e  mis entrañas, 
p o r  quien sin duda e l refrán 
e l  es triv illo  cantó, 
d e  C as iid í Casildó, 
qué te ha hecho este Perillán , 
qu e  así le tratas ? CUjíV. N o  ch iste 
adonde hablare su am o.

F e r n .  O  q u á n to ,  E lv ira  , te  aino-l. 
p e ro  tem o ( a y  de m í t r is t e ! )  
aunque ten go  confianza 
d e  tu a fe ito  y  mi ra zón , 
qu e  acierte ru corazuia

E l v i r .  N o  respon der es m ejo r 
á tan n ec io  d esvarío .

F e r n .  1^0  te  e n o je s , du eño m ío , 
que es descon fiado am or.

C a s il . B u eno ; n o  se ha d e  eno jar, 
si crees que no  pu ede haber 
m uger que no sea m uger?

P e r .  B ien  pudiera usted callar 
tam bién , sin que en este  ju ego , 
que hacer C u p id iilo  traza , 
qu iera  levantar su baza .

F e r n .  Si tanto á m erecer i i í g o  
( a y  E l v i r a ! )  qu e m i fe 
pague tu a fe ito  constante, 
n o  habrá r iesgo  q o e  m e espante: 
mas p or  qué , m i b ien  , p o r  qué 
tan to  d e  m í te retiras ? 
n o  a d v ie r te s , que en mis desm ay'os, 
si h a y  v id a  para tus rayo s , 
no  h a y  va lo r  para tus iras?

E l v i r .  H .une o fen d id o  e l pensar, 
que puede m i am or m entir.

C a s il .  Pues y a  es hora d e  ven ir  
los  C o n d e s , no  con  estar 
aqu í dem os á qu ien pasa 
qu e m aliciar. E'/zirV. D ices  bien, 
aunque no  h a y  reparo  en quicQ 
d en tro  d e  una m ism a casa, 
p o r  haberse aposen tado 
aq u í sos A lte za s  h o y ,  
v ie r e  que á su qn arto  v o y .

F e r n  T a n to  á tu padre ha estim ado 
e l C o n d e  , que n o  ha qu erido  
ten er o tro  a lo jam ien to .

E l v i r . Y  tan to  al co rte jo  aten to  
d e  la  C ondesa  he d eb id o , 
q o e  en  e l em p leo  d e  Dam a 
s e rv irs e  qu iere  d e  m í 
to d o  e l t iem p o  que esté  aquí.

F e m .  E so  y  mas di^be á tu fama 
su estim ación  ; mas porque 
se asegure m i tem or, 
h a zm e , m i bien , un favor, 
tem p lan do  e l ceñ o . E ' v .  Si haré, 

D a l e  u n  la z o  v e r d e ,  
y  e l c o lo r  d e l la z o  acuerde 
así á tu descon fianza,

queAyuntamiento de Madrid



Por oir Misa y dar Cebadâ
t ]o e  ann v iv es  con esperanza.

P e n i .  O  nunca su p om p a  ve rd e  
m arch ite  e l t iem p o  tra idor, 
n i c o n  rayos  n i con  zeJos!

A l  p a ñ o  D o n  T e llo  y  P u ñ o .
Estáis c o n te n to s , rezelos  ?

Ahr/Ti?. Estam os b u en o s , honor?
Jc/Zo.E lvira  , cu ya  lu z  s igo , 

d e  o t ro  am or se com padece?
Js’ ífWí?.Mi h ija (a h  in g ra ta !) íávorece  

á F ern an do mi en em igo?
7 >//o. E n v id ia , vengarte  intenta.

H on ra  , em barazarlo traza.
p e r n .  F e l iz  am or.
D e n t .  voces. P la z a , p laza.
t a s i l .  Y a  los C on d es  , según cnenta, 

llegan , h . x i r .  Pues esto es servir: 
á D ios  , F e rn a n d o , á  mas ver.

C<rr. P e r illán  , á D io s . P e r .  M u ger, 
no  m e darás p o r  cu m plir 
á m i o tra  c in ta?  P e n i .  M i  am or 
sigu iendo va  tu induencia.

p l v i r .  Si te  m altrata m i ausencia, 
consuélete m i favor. V a n s e la s d o s .

T e U o . X i  se fu é  , salir es justo 
á castigar su osadía.

A u ñ a .S o lo  q u ed ó  , saña m ía, 
d iré le  que á  m i disgusto 
esta em presa solicita.

P e r .  Sabes lo  qu e he reparado?
F e r n .  Q u e  , n ec io  ?
P e r .  Q u e  paladeado 

d e l d u lce  d e  la  v is ita , 
d e  ir  á M isa  te  o lv idaste , 
y  y a  es ta rde . F e r n .  N o  lo e s  tan to , 
qu e en  su Sacrific io Santo 
n o  qu ede tiem po que baste; 
p o rqu e  m al d e  otra  manera, 
aunque la  v ida  im portara, 
á esta d evo c ió n  faltara.

P e r .  D ices  bien , porque eso fuera 
p e r d e r ,  no considerando 
o tra  cosa buena en tí, 
la q u e  tienes. i v r K . P o r  aqu í 
podrém os salir.

S a le n  á  u n  tie m p o  c a d a  uno p o r  su  
p a r f e  D .  Ñ u ñ o  y  D .  T e llo .  

L o s d o s .  F ern an do?

A « « .  Q u é  m iro ! que á tan m al ticn fpo 
D o n  T e l lo  M an riqu e lle g u e ! a p .

T d l .  Q u e  Ñ u ñ o  B erm u dez venga a p .  
quanJo estorbe , que m e vengu e?

L o s  dos. D isim u lar es preciso.
F e r n .  Caballeros , qué se o fre ce  

eu que os sirva?
T e l l .  A u n qu e tenia

que hablaros precisam ente, 
p o r  no  embarazar á  Ñ u ñ o , 
l o  dexaré hasta qu e  encuentre 
otra  Ocasión. N u ñ .  V u es tra  atenta 
cortesanía m e m ueve, 
pues m e sucede lo  p rop io , 
á que hasta o tro  d ia duxe 
m i d iligencia . F e r n .  Supuesto 
que n o  es , según parece, 
caso d e  mucha im portancia, 
y  que y a  los C on des  v ienen , 
á Ocasión , que en este puesto 
n o  es posib le detenerm e, 
y o  os buscaré á cada uno.

L o s  dos. B ien  está.
P e r .  E l  V i e j o  , m e huele 

á im ped im en to  ; y  e l T e l lo ,  
tien e  una cara d e  V ie rn es , 
pues es d e  c o lo r  d e  acelga: 
qué será esiQ?

F e r n .  In fe l iz  suerte, a p .
p o co  á p o co  : D io s  os guarde.

L o s  dos. E l  C ic lo  con  bien os lle v e . 
N u ñ .  Hasta qu e m í en o jo  b rote .
T e l l .  Hasta qu e  m i ira reb icnte.
D e n t .  P laza  , p laza.
T e l l .  Z e lo s ; : -  N u ñ .  H o n ra ;:-  
L o s  d o s. O  la venganza ó  la  m nerte. 
T o c a n  c a x a s  y  c la r in e s  , y  sa le n  e l  
C on d e  G a r c i -  F e r n a n d e z  , en cuerpo  
con c a lz a s  , p lu m a s  y  b a stó n  ; A r ~  

g e lin a  d e  corto  co n  b o ta s y  es­
p u e la s ,  E l v i r a  y  C a s ild a  

d e l  m ism o m odo.
C o n d . Y a  que en e ! b é lico  afaa 

reco rrer los Q uarte les , 
qu e  á  vista d e  San Estéban, 
c o n  mi Castellana gen te, 
p o rtá til C iudad fabrican, 
insiabJc P ob la c ión  texen ,

fin -Ayuntamiento de Madrid



nunca se perdió Jornada.
fing iendo los  p a vd lo n es , 
almenas y  chapiteles, 
gastamos , amada esposa, 
aquellas horas alegres, 
en que A lb a  y  S o l desperdician ,
6  perlas ó  ros ic leres; 
b ien  será que á  esta fatiga, 
d ichoso afan d e  los  R e y e s ,  
suceda e l descanso. A r g .  C ó m o  
quien la fortuna m erece, 
n o b le  C o n d e  d e  C astilla , 
d e  ser vuestra esposa , puede 
cansarse d e  ser d ichosa, 
pues á vuestra som bra tiene 
alojada su fo rtu n a !
Sem blante ,  no  m e reve les  a f .  
e l disgusto c o n  que v iv o !

2̂ u ñ .  Y a  y señor , e l p ob re  a lbergue 
d e  tan hum ilde hospedage 
se quejaba , al v e r  ausentes 
dos  soles que le  ilum inan, 
d e  qu e 's o lo  para él fuese 
n oche e l d ia. C o n d , V u e s t r o  a fe d o , 
Ñ u ñ o  B erm u dez , con vien e 
con  vuestra lea ltad . A r g e l .  E lv ira ?

B l v i r .  D ex a d  que los  pies os bese, 
señora , fe  que se  humilla, 
so lo  para que se e le ve .

Co«£i'. T e l io  M anrique?
T e l lo .  Señor l
C o n d . Para  que e l  tru en o com ien ce  

á  dar ín d ie b s  d e l r a y ^  
á  H iscen  , cu y a  saña ard ien te, 
en  dem anda d e  D o n  V e la ,  
talar m is cam pos pretende, 
para una salida haced , 
que d e  m is T ro p a s  se apresten 
con, la  m ayo r  b reved ad , 
basta doscien tos G inetes 
N a va rro s  , que á  la  gurupa 
para igua l em presa lle v en  
otros doscientos In fa n tes - 
N ava rros  y  A ragon eses , 
cu yos  cuerpos m andaréis, 
para que e l M o ro  escarm iente. 
V o s  y  Fernán A n to lin e z ,
Capitán d e  qu ien aprende 
lecciones M a n e  , pues ambos

estáis d e  sobresalientes; 
á c u y o  destacam ento, 
p o rq u e  no  e l triun fo se arriesgue, 
segundaré con mis Guardias.

T e l l .  V o y  , señor , á ob ed ecerte ; 
y  oxa lá  am or con  m i pecho 
la p rim er saeta encuentre 
d e l cou tra iio  , pues con  ze los  
será lisonja la m wcrte. V a s e .

"Ü im . P o r  si c om o  y o  v io  T e l io  
quanto E lv ira  fa vo rece  
á F ern an do , d iré  al C on d e  
e l pesar qu e m e sucede, 
para que e l em peñ o  ataje.

C a s . O y e s  , señora , no  adviertes 
los o jos  d e  ga to  en  z e lo ,  
con  que asi á sonsom anete 
te  m ira tu padre? E h i r .  E n  vano 
m e amaga ,  si es que* p reten de, 
que desista d e  m i am or.

C a s . E so  sí , fuerte que fuerte, 
y  ruede la v o la . C o n d . E n  tanto 
que á v e r  v o y  unos papeles, 
b ien  es ,  d iv ina A rge lin a ,
(e n  cu yo s  o jo s  ardientes, 
tantos incend ios e l alma 
con  hidrópica sed b e b e ) 
que os retiré is  al descanso.

A r g e l .  C ó m o  ( a y  d e  m í! }p o e d e  haberle 
para quien confusa en tantas 
im aginadas especies, 
á  m orir d e  lo  que anim.-’ , 
v iv e  d e  lo  que faÜece?

K u ñ .  A p a rte  ,  señor , quisiera, 
qu e hablarle m e perm itiese 
vuestra A lte z .j.

C o n d . E n trad  con m igo ,
B erm u dez , pues igualm ente 
m aneja m i a u to r i£ d , 
para que lid ie  y  gob iern e  
la  b landura con  qu e  escucha, 
al eno jo  con  que v en ce . V a s e ,  

Si e l C o n d e  cobra la cinta, 
asi estorbo  ,  que se em peñe 
M an riqu e  , y  si E lv ira  acaso 
al v e r  m i ceñ o, no cede, 
m orirá antes que te  case. V a s e .

B l v i r .  Q u ieres pata qu e se tem p le
laAyuntamiento de Madrid
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nunca se perdió jornada.
pues no  está e l C o n d e  presente, alguna m alicia avíse,
d e  esta m aneta la avise

qu ien  s o y .
A r g e l .  Pues qué se os o frece  

en C astilla  , en que os ayu de?
A i d .  E ste  m em oria l con tien e  

> D a l e  u n  m e m o ria l.  
m i preten sión  , y  pues d e  él 
toda  m i fortuna peude, 
despach ad le  favorab le .

A r g e l .  C r e e d , que haré quanto pu d iere  
á favor d e  vuestros m ales, a f ,  
y  en con ira  d e  vuestros b ienes; 
v e  , N i s e , á que le  despache.

H is e .  Segu idm e.
A i d .  Fortuna a leve ,

pues mi osadía m e anima, 
n o  tu ceñ o  m e escarm iente,

A r g e l .  Q u é  inclu irá , C ie lo s  injustos, 
qu é  inclu irá , estrellas crueles, 
este  papel , que en mis m anos;:-

E l v i r .  ¿ 1  C o n d e  m i señor , vu e lve .
C a s il . Y  tu padre d e  reata.
A r g e l .  A y  d e  m í ! una y  muchas veces, 

que sin saber ¡o  que in c lu ye , 
n o  es b ien  que con m igo  quede; 
p e ro  asi be d e  rem ed iarlo .

A l  p a ñ o  P e r i l l á n  y  F e r n a n d o .
P e r i l l .  A i  quarto d e l C o n d e  vienes?
F e r n .  P o r  si en  é l encuentro á E lvira  

m e he a trev ido  d e  esta suerte 
á entrar d en tro  d e  él.

P e r i l l .  A  b ien,
que p o r  lo  que sQcedicre 
traem os o id a  M isa .

Pues n o  es r a z ó n , que m e em peñe 
con  e l C on d e  , hasta saber 
Jo que este M on sieu r p reten de; 
y  si le  halla en m i poder, 
es fuerza qu e quiera leerle .
E s te  m em orial , E lv ira , 
guarda , en tanto que se o frece  
ocasión do verle  á solas.

E l v i r .  B ien  do m í fiar se puede 
tu cariño. A r g e l .  M énos m al 
es , que si le  le e  , reze le  
a lg o  ella  , que no que e l C on d e  
quando en mi p od er le  encuentre

algún reze lo  desp ierte.
E l v i r .  O s  vais?
A r g e l .  Salir qu iero  al paso

á m i esputo : <5 q u in to  tienes 
que d is cu rr ir , susto ! a! v e r  
com o  A ld e r ic o  se arreste 
á  v en ir  d on de  á sus ansias 
responda con  mis desdenes. V a s e .

F e r n .  V e ,  y  en  tan to  que y o  á E lv ira  
busco , p o r  si consigu iese 
quem ar m i vista en sus ojos, 
para dar envid ia  al F éu iz , 
junto á la puerta d e l rio  
te  d o y  ó id en  , que m e esperes 
con  caba llo  , escu do y  lanza.

P e r i l l .  S i haré ; mas , s e ñ o r , advierte, 
qu e  tam bién y o  á C as ild ilia , 
es tropa joso  juguete 

d e  la coc in a  d e l gusto, 
quisiera d ec ir  adrede 
mas d e  m il bachillerías.

F e r n .  N o  seas lo c o  , y  o b ed ece  
cu idando d e  no hacer falta.

P e r i l l .  E so  se d ice  á un s irv ien te  
com o  y o ?  Estaré mas fixo , 
que e l C ob ra d o r  d e  un V e je t e ,  
qu e  á una casa , en  que v iv ía , 
iba p or  los a lqu ileres.

E l v i r .  Pues y a  m i padre y  e l C o n d e  
com o  en  e l cam ino encuentren 
á  A rge lin a  ( c u y o  susto 
he ex tra ñ a d o ) e l paso tu ercen ::-

F e r n .  A lm a  , albricias , que aquí está.
E l v i r .  M iéu ira s  d e  F ern an d o  aosen te, 

ó  su m em oria  m e adula,
<5 su riesgo m e entristece, 
hacia m i q u a rto :;-  mas ruido 
h a y  detras d e  estos canceles , 
guardar e l papel im porta : 
quién , quién está aquí?

E s c o n d e  e l  p a p e l , y  sa le  F e r n á n .
F e r n .  Q u ién  puede

ser que tus refiexos siga, 
ser qu ien tus luces aceche, 
qu e  no  sea qu ien respira 
en fe  de que tú le  alientes?

E l v i r .  B ien  d e  tu cariño c reo
B  esaAyuntamiento de Madrid



Por oir Misa y  dar Cebadâ10
esa fineza ; mas , v e te , 
que no  es ocasión ahora 
d e  pararm e á responderte.

F e r n .  Q u é  d e  prisa estás ! agoarda.
E l v i r .  E l m o tivo  que m e m ueve 

resulta en p ro vech o  tu y o ; 
pues si m i padre m e viese, 
que anda en esa galería 
con  e l C o n d e  , era expon erm e 
á que su sospecha aclare.

F e r n .  P lugu iera á a m o r , que eso fuese.
£ / w r .  Pues qué discurres?
F e r n -  D iscurro

a l ve rte  ( a y  C ie l o s ! )  al v e rte  
guardar un papel que ocultas, 
qu e T o l lo  M an riqu e in ten te 
hurtarm e una dicha ; y  tú ::-

E h i r .  N o  p ro s iga s , cese , cese 
e l lab io que io  pronuncia, 
y  e l d e lir io  que lo  cree ; 
p rim ero  un ra y o ::-  F e r n .  N o  jures, 
pues puedes satisfacerme.

E l v i r .  C ó m o  ?
F e r n .  D án dom e e l pape l.
E l v i r .  S í hiciera , si no tuviese 

con fianza que lo  estorbe.
F e r n .  F in g idos  inconven ientes 

nunca fa lta n , que autoricen 
la cau te la  d e  qu ien  m iente; 
y  pues o tro  m ed io  , E lv ira , 
n o  h .iy  , que m ostrarle ó  p erderm e, 
quédate con  él , qu e á m í, 
para v e r  quan falsa eres, 
m e  basta ver quan avara 
d e  mis a livios procedes, 
negándom e un desengaño.

E"x'/r. F ernando , o y e .
F e r n .  Q u é  m e quieres?
E l v  Q u e  aunque á  una obed iencia  falte, 

que aunque una obed iencia  arriesgue, 
le  veas , este es ; qué aguardas?

F e r n .  K .y  d e  m í! que al ir  á le e rle , 
está e l re z e lo  cobarde, 
quando está e l tem or va lien te .

E e i .  Q u ien  en su suerte im portuna 
m urió á manos d e  una auscucia, 
h o y  vu e lve  en vuestra preseucia 
á  recobrar su fo itu u a .

E l v i r .  Pues y a  habrás sabido d e  él, 
qu e no  v ien e  para m í, 
asegurándote así:
d  m e e l pape l. F e r n .  N o  es papel,
áspid e s , cu yos  eno)os
in troducen  inhumanos, 
la  m ordedura en  las manos, 
y  la pon zoñ a  en los o jo s .

E l v i r .  Q u é  d ices?  que en  nueva lucha 
vacila  e l alm a. F e r n .  A h  c ru e l! 
quieres que te  in fo rm e é l 
d e  m i m al? E h i r .  S i.

F e r n .  Pues escucha.
L e e .  Q u ien  en su suerte im portuna 

m urió á manos d e  una ausencia, 
h o y  vu e lv e  en vuestra presencia 
á recobrar su fortuna:
Si en vos  h a y  p iedad  alguna, 
em p lead la  en  mis d esve los , 
v ie n d o  en tre los desconsuelos 
d e  mal pagados ardores, 
c óm o  estará con  favores, 
qu ien está firm e con  ze los .

R e p .  V é s  en m i in felicidad 
q u in to  es cierta tu traición?

E l v i r .  N o  , F ernando , una ilusión 
pase p laza  d e  verdad : 
un P e reg rin o  , que ahora 
d e  aquesta quadra salió, 
á A ig e l i i ia  se le  d ió , 
y  e lla  3 m í.

F e r n .  N o  vés , traidora,
quán mal m ed io  has e le g id o  
d e  acallar á m i cuidado? 
pero  p or  qué te he escuchado, 
a leve , si te  he p erd ido?
Y  pues no h ¡y  razón ( a y  D io s ! )
que á tan h idalga fin eza ,
n o  responda tu b e lleza ,
tom a el p a p e l, que y o  en dos A r r ó j .d e .
acciones ind iferen tes,
h u yen d o  d e  t i , ha :é alarde,

• d e  que es ser am or cobarde, 
ser e l pundonor va lien te .

E l v i r .  Si d e l suelo le rec ibo , T ó m a le , 
es porque mi fe  interesa, 
vo lvé rse le  á la C ondesa ; 
n o  porqu e dar apercibo
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¡2  Por oir Misa
J 'e r n .  V o s  lo  v iste is?
7V//0. Si. Pues no  será m entira:

P e r illá n ?  P<t . Señor?
J v rK . L a  lanza,

que tenias p reven ida 
lle g a . T e llo .Q s ^ é  tiene q o e  v e t 
con  que y o  Ja cinta os p ida, 
que !a  lanza lle gu e?  i - m i .T i e n e ,  
que al ponerla  p o r  divisa 
en  su rem ate , os dem uestro, 
quánto mi afedto la estima; 
pues d e  la de idad  que ad oro , 
s iendo cu lto  y  s iendo cifra, 
en  su n om bre  ven ce  e l b razo, 
que en obsequ io  su yo  lidia.

A l a  la  c in ta  en e l  re m a te  d e  la  la n z a ,  
Y  pues m archando la gen te  
á  castigar la  osadía 
d e l M o r o  , no  dexa  tiem po  
á  otra  respuesta , seguidla, 
y  veréis qu e en la  cam paña, 
a l que en  cobrarla  porfía , 
á  lanzadas solam ente 
d o y  los favores d e  E lv ira . V a t e .

P e r .  C a yó s e  la c inta á cuestas
P e llo .B ie n  e s tá ,  y  la acción os d iga , 

quan p o co  susto m e ha dado 
esa arrogante noticia ; 
pues para seguiros tengo  
tan to  va lo r  com o  envid ia .
F a b io ?

S .ile  F a b io  con escudo ¡a s  a r m a s  
en é l  d e  T e lia  , y  la  la n z a .

¿ ■ « í .S e ñ o r ?  7 <r//o. D ó n d e  está 
e l cab a llo?  F a b . T ) ^  la brida 
a tado á  tina reja espera 
jun to al m uro. T e llo . Pues camina, 
que h o y  h ijo  d e  M a r t e , A m o r  
ve rá  qu e muestran mis iras, 
c o m o  M a r te  satisface 
quejas que A m o r  orig ina . V a n s e .

P e r .  E s to  va d e  m ala data, 
y  si d e  m i A s tro lo g ia  
n o  m ien te e ! ju ic io  , ha d e  haber 
estupenda chamusquina 
en tre M anrique y  m i amo; 
mas quién le  m ete  á  un gallina 
en SCI testigo  d e  duelos ?

y  dar Cebada,,
Y  pues está aquella  E rm ita  
b rindándom e á d'.'S enjuagues 
d e  m ie l rosada de E squ iv ias, 
v a y a  un trago m iéntras e llos  
(p u e s  á m td ia  rienda p ic a n ) 
dan sobre e l M o r o  , que lu ego  
que se acabe la paliza 
p od ré  seguirlos. V a s e .

S a le n  H is c e n  ,  T a r i / ,  M a b o m a t ,  M o r  
ros  , y  D o n  V e la ,

H i s c .  M ahom at,
si no  m ien te la tupida 
n ieb la  que e l p o lv o  con ge la , 
n o  es la que á nuestras lineas 
á toda  marcha se acerca 
g en te  Castellana? E l  d ía
que en nuestros o jos  deslum bra 
lo  que en  sus paveses brilla , 
estorba reconocerla .

V e la . Y a  com o  la  arena pisan 
d e l r i o ,  y  la vaga nube 
se deshace ó  se retira, 
d istintam ente se vén 
los pendones d e  C astilla , 

i fw c .  Pues á cortarles e l paso.
C o n d e  , y  p o r  sendas distintas 
v o s , T a r i f ,  con  los valien tes 
F lech eros  d e  Anda lucía  
escarm entad su ard im iento.

V e la .  P res to  d e  su saña a ltiva 
v e r é is , gran s e ñ o r , que triunfan 
los ñlos d e  mi cuch illa . V a s e .

T a r i f .  L o  m ism o 0$ o fre zc o  y o ,  
hasra q o e  c! D u e ro  se tina 
d e  Ch iistiana sangre. V a s e .

D e n t .  voces. A t x m  ,  arma.
H i s c .  V e n  , M ahom at , que m i osadía 

no  perm ite  estar ociosa 
ten ien do  e l r iesgo  á la vista. V a s e ,  

M a h . T t i t  t i v o y :  oxa lá  tengan 
tan d e  su parte la dicha, 
qu e no quede M o ro  v iv o ;  
pues nada m e im portaría 
m a s , que quedando sin T ropas 
H iscen  , conseguir que ciña 
la C oron a  C ordobesa , 
en fe  d e  las preven idas 
cautelas d e  m i asechanza,
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1 4  ...............
T o d o s . Y ' w i  e l C o n d e  d e  Castilla . 
P e r ,  V iv a  y  beba , pues nu h a y  nadie, 

que com o  no  beba v iva .

Por oir Misa y dar Cebada,,

í S  £ «! íí§  ! « 5  ^

J O R N A D A  S E G U N D A .

S a le n  P e r i l la n  y  A ld e r ic o  cooi su  í r a -  
g e  F r a n c é s , con a la b a r d a .  

P e r .Q c m  que en e fe f lo  y  en  suma, 
señor A lfé r e z  n ov ic io , 
ia  C ondesa  p id ió  á mi am o, 
p o r  daros algún a liv io , 
para vos  ese ven ab lo?

A l d . ~ í i n  gran fa vo r  he d eb ido  

á su p iedad. V e r .  Pues p or  c ierto , 
que en no abanderarm e e l m ió 
se m e fia hecho gran injusticia, 
p o rqu e  ha tres meses qu e s irvo  
sin haber hecho una guardia.

A i d .  Sois e l C riad o  querido 
d e l C ap itán  , y  excusaroj 
d e  esa pensión es preciso.

P e r .  L o  qu e d ig o  e s , qu e si e l C o n d e  
n o  da en prem iar los servicios 
d e  hom bres c o m o  y o ,  n o  habrá 
quien sepa hacer un to rn illo .

A i d .  D e  TOS lo  c reo . P e r .  A h o ra  bien, 
pues ju sto  es m udar de estilo ; 
sepa usted , señor A lfé r e z ,  
según e l Sargento d ixo, 
que esta  noche entra d e  guardia 
en  la  p u e rta , que en tre  e l rio  
y  e l jardin d e  la C ondesa 
es aventu rado sitio 
n ía : que todos . A ! d .  M i  va lo r 
sabrá a trop e lla r  peligros.

P r r . N o  ob stan te ::-  p e ro  A rg e lin a  
á estos jardines floridos 
sale. D e n t r o  tocan in s tru m e n to s .

A i d .  D e  los instrom entos 
b ien  c la ro  lo  d ice  e l ru id o .

P e r .  N o  venis ?
A i d .  Q uedarm e in ten to , 

p o r  si ¡a suerte con sigo  
d e  besar su m ano. P e r .  A \ o n ,  

que y o  , pues m i am o se ha id o  
a cierta andante aventura,

y  hay  aquí a lgon os rea lillos 
d e  la s isa , v o y  á ver 

si tienen los dados cincos. Vase. 
A i d .  E n  la puerta d e l jardín, 

según e l S o ldado d ixo , 

n o  en tro  d e  gu ard ia ?  A rg e lin a  
en su apacib le d istrito 
todas las noches no  tem p la  
Jas calores de l Estío?  
e l D u e ro  no facilita, 
que á su m urado postigo  
l le g u e  un barco? d e  D o n  V e la  
no  ten go  p ron to  e l auxilio? 
y  en f in , para maquinar 
tan arro jado d e lir io , 
n o  ten go  ze los  ? s í:  pues:;*
P e r o , pensam iento m ió, 
n o  tan aprisa en  e l lien zo  
d e  aparentes silogism os 
pintes posib le m i dicha, 
corrien do tan mal con m igo , 
á consejo  d e  mi estrella, 
las sañas d e  m i destino.
Y  pues la C ondesa v iene,
3 esta parte m e retiro 
hasta llega r á sus plantas, 
para dar á un tiem p o  m ism o 
quejas d e  una sinrazón, 

y ^  gracias de un b en e fic io .
R e tíra s e  ,  y  sa le n  E l v i r a ,  N i s e ,  C a ­

s ild a  y  D a m a s , y  d e tra s  
A r g e l in a .

M ú s ic a .  Q u ien  in fe lizm en te  llora  
los rigores d e  un d esv ío  
mal h a c e , si á su escarm iento 
no  ie  encam ina su o lv id o .

E l v .  A lb r ic ia s  ped ir pudiera, 
gran señora , á m i cariño 
m i lealtad  , al v e r  que h o y  
vuestro d o lo r  mas rem iso, 
á la d ivers ión  acorde 
d e  la M úsica ha qu erido  
no  negarse com o siem pre.

A r g .  D e  qué tne sirve ese arbitrio, 
E lv ira  , si ios rem edios 
s irven , com o p oco  a ííivos , 
d e  c recer e l acciden te?

N w í.S e ñ o r a ,  a llí está A ld e r ic o .

^ r g .
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Tíunca se perdió Jornada. 15
A t g .  Y a  le  he v is to  , y  qu izá  d ic e  m o iiv o  lo  que os estim o, 

la letra , p orqu e le  be v is to , 
haciendo e co  á los  desdenes, 
con  qu e tra to  á sus gem idos:

E ü a y  M u s .Q ü i e n  in fe lizm en te  llora  
los rigores d e  un desv ío  
mal hace , sí á su escarm iento 
n o  le  encam ina su o lv id o .

Se lle g a  ,  y  a rro d ílla s e .
^ / (/ .In g ra to  fuera , señora, 

qu ien habiendo m erecido 
p o r  vos  que adorne á un hum ilde 
ex tran gero  p eregrin o  
esta M ilita r  insignia, 
á la deidad  p o r  quien v iv o , 
no  la postrara p or  feudo, 
aun mas que p or  sacriñeio, 
en c u y o  agradecim ien to, 
rend idam ente os sup lico  
m e deis á besar la m ano.

A r g .  H ab ien do  tantos testigos a p , 
negársela es despertar 
(p u es  a trope llo  e l e s t i lo )  
algún reze lo  5 y  dexar, 
que discurra in advertido  
que es fa v o r  , si se la d o y :  
con  que en iguales pe ligros, 
parta distancias e l guante.

P é n e se  e l g u a n t e  , y  d a le  á  b e sa r  
la  m a n o .

Si esta novedad  se h izo, 
señora , para ad ven irm e 
quán siem pre im pos ib le  ha sido 
la  dicha d e  un desdichado, 
superñuo ha sido e l avisoj 
pues mal ignorar podía, 
que nunca se ha p erm itido  
venturas tan soberanas 
á  m éritos tan indignos: 
p e ro  y a  que mudar trage 
n o  es variar c o lo r ,  ren d ido 
toda es n ieve  la qu e toco , 
to d o  es fu ego  e l que resp iro.

C a s . D isc re tillo  es e l A lfé re z .
E l v . O w o  v is lu m b re , o tro  v iso  a p . 

m e d ió  m i sospecha ; p eto  
callem os lo  que m alic io .

A r ^  C r e e d ,M o n s ie u r ,  qu an d on o fu era

para que habiéndoos qu edado 
en San Esiéban con m igo , 
consigáis algún ascenso, 
que sobra para m o tivo  
e l ser d e  una misma patria.

A i d .  E n  esa razón con fio , 
que ha de c recer m H fortuna 
hasta que á lo  qu e he ven id o  
consiga. A r g  Hasta aquí llegar 
m i in tercesión ha p od id o  
con  e l C on d e  ; en adelante 
vos  veréis á vuestro b río  
lo  que toca hacer. S a le  D .  J e l lo .

Te l/o . Señora ?
A r g .  Q u é  h a y  , T e l lo  ?
TW/o. H ab ien d o  ven id o

á estos jardines e l C on d e , 
p o r  d ivertir  los p ro lixos  
afanes d e  la campaña, 
que pongan las mesas quiso 
en aquesta galería , 
c o n  CU3’ 0 a v iso  he v en id o , 
porque le  esperéis en ella .

A r g .  Si es le y  para m í su arbitrio, 
com o  e l que es p recep to  su yo  
puede lio  svr gusto  m ió?
Está bien.

T e llo  Si hallar pensara a p .
aquí á E lv ira  , c u y o  hech izo , 
si m e animaba m i'a gro , 
y a  roe mata basilisco, 
excusado hubiera e l verla .

Cas.ChriQ que q u ed ó  lu c ido  
e l tal T e l lo  en e l em peño 
d e  la cinta. E l v .  Si advertid o  
lo  tom ó  sobre sí e l C o n d e , 
m andándoles ser am igos, 
qué pudo hacer?

Te l/o . Y a  su A lte za
liega  , señora , á este sitio.

A r g .  E n  buen hora v e n ^  : ó  q iián to  
m e v e n z o  quar^do le m ito ! ap.

E iu ñ o . N o  os o lv id é is , gran señor, 
d e  lo  que os ten go  p ed id o , 
recobrando aquella cinta.

C o n d e . D e  que eso d igáis m e adm iro ; 
quándo y o  , Ñ u ñ o  B erm u dez,

d eAyuntamiento de Madrid



Por oir Misa
de  lo  qne o fre zc o  m e o lv id o ?  

/3/¿/.Que esto  h jy a n  d e  ver mis z e lo s !
S a le n  D o n  T e U o  y  t lu ñ o .

C o n d e , B ien  , bellís im o p ro d ig io  
d e  a m o r , av isó  e l m urm ureo 
d e  las hojas , e l bu llic io  
d e  las fu errtes , y  en tre  tantos 
Jisoijjeros a ttaS ivos 
d e  Jas flores y  las aves, 
los  aromas y  los p icos, 
qu e  estaba cerca su aurora; 
pues á fir> d e  d ivertiros 
alternaban consonancias, 
fugas , fragrancias y  trinos, 
ram a á  ram a , vu e lo  á vuelo , 
ton o  á tono  , é  h ilo  á h ilo .

A r ^ .  Q u án do d e  vuestra fineza, 
n ob le  esposo  , m i cariño, 
p o r  no d ec ir  adulado, 
se h a lló  inónos aplaudido? 
d is im u lém os , cordura. a p .

C o n d e . Pues e l So l en su equ ilib r io  
parte  c i  C íe lo  , y  aquí e l v ien to  
tem pla  lo  qu e  é i ha en cen d ido , 
sacad las mesas.

S a c a n  m esas con todo s e rv ic io  d e  p l a ­
t a  ,  y  dos s il la s  , e n  q ue  se s ie n ta n  

e l C on d e  y  A r g e l in a .
A i d .  Paciencia,

co razón . jE’/o. D ón d e  habrá id o  
F e rn a n d o , que no  parece?

C a s .E l  se entenderá consigo; 
p e ro  si á la n oche ten go  
d e  tenérte le  escond ido 
en tu quarto , qué echas ménos?

£ / p . N o  v e r le  es p oco  m artirio?
C a s . Q u é  gracia ! lo  que m e gusta 

una niña con  deliqu ios.
A r ¿ .  M u dad  e l to n o  y  la letra, 

p o rq u e  esté mas d iv e r tid o  
su A lte za . C o n d e . E stando con  vos  
nada es pena , to d o  a liv io .

C a n te n , qu e  d e  ze los  llo ro . 
l e l l o .  C anten  , que con  ze lo s  g im o . 
C a n t .m  , p o n ie n d o  y  q u ita n d o  p la to s  
a l  C on d e  l ^ u ñ o y  T e l l o , q u e  ¡os H a -  

t a n  d  los S o ld a d o s , y  S l v i r a  
f  N is e  á  A r g e l in a .

y  dar Cebadâ
M u s .  i3 '4 .0 e  los r igores de A g o s to  

se queja e l cam po m arch ito, 
y  en v o z  d e  un a r r r o y o , e l tiem po  
d ic e  con  lengua d e  v id rio : 
p a c ie n c ia , campañas, 
esperanza , riscos, 
qu e  habrá P rim avera , 
pues ha habido E s tío . C la r in .  

C o n d e . T en ed  , parad , q o é  c larín  
haciendo e l horror bien quisto, 
deseando qu e le  hieran, 
se  queja d e  haberle herido? 

S a le F a b io .  U n  E m b a x a d o r, señor, 
d e l M o io : : -

A l d . Q ü é  es lo  qu e he o id o ?
F a b .  A gu ardando está  á la puerta 

á  que jaermita e l rastrillo 
en trar á hablar á tu A lte za .

C o n d e . C io ta ld o  f A ld .S u ñ o t  in v in o?  
C o n d . I d , y  con  la salva-guardia, 

qu e  en la M ilic ia  es estilo , 
con du cid le  á mi presencia; 
que escuchar al enem igo , 
siem pre es ú til. A i d .  M i  obed ien c ia  
os  d irá quan p ron to  os sirvo : 
ó  si fuera á qu ien piu jicse a p .  
d ec ir le  lo  que m aqu iiro ! •

A r g e l .  M a l hace en  fiarse d e  él; 
m as si ignora sus designios, 
qué hay  que adm irar, que se engañe? 

V a s e  ,  y  sa le  P e r i l lá n .
P e r .  Q iia l huele , p légu ete  C hristo .

A dú n de , S o ld a d o , vas?
P e r i l l .  A  com er con  los o z íeo s .
F a b .  V o lv e d  atrás.
P e r i l l .  Un So ldado?

quién ta l d ic e?  F a b .  Pues salios. 
P e r i l l .  Q u é  es salir? P o r  no salir, 

no  salí y o  á un desa fío .
F a b .  Pues y o  os ech aré ;:- 
C o n d . Q u é  es eso?
P e r i l l .  U n  C r ia d o  an tojad izo ,

qu e ham briento se en tró  al o lo r  
de las lonjas del tocino, 
porqu e es fám ulo d e  muestra.

C o n d . A  quién servís?
P e r i l l .  Buen p rincip io :

á  D o n  Fern an do A n to lin ez .

C o n d .
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 ̂ perdió jornada:
C e n d . D o n d e  , pues no  parec ido , P e r i U .  N o  qu e son figos 

esta vuestro am o? P e r i l l .  Y  eso, ®
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qu é  tiene q o e  v e r , R e y  m ió, 
con  darm e a igo  que d iv ierta  
e l o c io  d e  m is co lm illos?

C o n d . T o m a d  esa p o lla . D á s e la .  
P e r i l l .  A h ora ,

qn e pues he entrado la tiro , 
os d iré  lo  que sucede.

C o n d . Y  es ?

P íf íV / .Q u e  habiéndose vestido , 
después d e  hartarse en la Ig les ia  
d e  o ir  M isa  á dos  carrillos, 
c o m o  y o  d e  esta pechuga;

• verb i g rac ia t:- C a s . H a y  tal m a ld ito  I 
P e r i l l .  M e  m andó pon er e l to rd o , 

y  sin haberse querido 
a rm a r , a l cam po con trario 
se fué pasito  á pasito, 
según d ic e  e l que le  v io  
salir d e l L u g a r : mas d igo , 
aquestas pollas las com pra, 
s e ñ o r , e l C ab a lle rizo  
ó  e l M a y o rd o m o ?  C o n d .V o t  qné 
lo  d e c is f P e r i l l .  P o rq u e  en  mi ju ic io , 
según lo  d u r o , se han vuelco 
los  cacareos relinchos: 
mas vo lvam os al suceso, 

que no  está le jos. CuKr/.No os d lxo  
a lgo  antes q o e  saliese ?

P e r i l l .  A ta có se  en  al g a lillo  
un hueso d e  la cadera:
S eñ o r , si no  m e  dan v in o , 
n o  p u edo  acabar e l cuento.

C o n d . A  hom bres d e  vuestro  capricho 
n o  se niega nada. P e r i l l .  O la , 
d e  b e b e r ,  y  q e e  sea tin to, 
qu e ten go  e l h ígado  ardiente.

P a o .  M a l p rovech o.

P e r i l l .  'V '^nga , y  b rindo B e h e .  
á  vuestra salud , ahora 
es otra  cosa , p rosigo .
L o  que m e d ix o  al salir 
f i lé , que del cam po enem igo , 
para que com ieses h o y  
algún manjar exqu isito, 
iba a, traeros Jos postres.

C o n d . L o s  postres ?

supongo y o  , qu eso ' fresco, 
«c e y iu n a s  y  palillos .

E l v .  A y  d e  m í ! qu e algún arrojo, 
tan com o  siem pre a trev ido , 
ha in ten tado.

A l  p a ñ a  A ld e r ic o  y  D o n  V e la  d e  M o r e .  
A l d . A e p i í  está el C on d e ,

y  pues y a  os he d ich o  , am fgo, 
l o  que disenrren m is ze los , 
hasta q u e  pueda advertiros 
d e  lo  d e m a s , p o r  ahora 
d isim ular es preciso.

V u e s tr o  s o y  , y  bien lo  muestra 
e l d isfraz d e  m i vestido , 
pues p or  saber d e  vos  ven go :t~  

P a b .  D espejad  , pues llega r m iro 
al E m baxador. P e r i l l .  A  espacio, 
que aun faltan unos poqu itos 
d e  huevos hilados para 
desensevar d e  Jo fr ito .

S a le n  A ld e r ic o  y  D o n  V e U .  
V e l a .  A lá  , C o n d e , te  p rospere. 
C o n d . S eas, M o r o ,  b ien  v en id o , 

y  pues p o r  no  detenerte, 
d e  esta suerte te rec ib o ; 

d i á lo  que v ienes. V e la .S i  haré: 
P o n e n te  u n  ta b u re te  d  u n  la d o . 

pues d e  este  d esayre  lio  a p . 
tom ar venganza  en cam paña.

A rriscado es e l M o r il lo .  
VV/í7.Hisccn d e  C ó rd o b a  exce lso  

jurado M on arca  ¡n v j¿ lo ::-.

D e n t .  voces. F e in a n  A n to lin e z  v iva . 
C o n d . N o  p ro s iga s , que este m id o  

fuerza es saber qu ien le  causa. 
P e r i l l . M i  am o podrá d ecir lo ,

pues entra hasta aquí. E l v .  A y  amor» 
d e  qué gran susto he salido.

S a le  F e r n a n d o  con u n  E s t a n d a r t e  con 
tre s  L u n a s ,  y  en e l  escudo a lg u n a s  

f le c h a s  c la v a d a s .
F e r n .  G en eroso  G arcía , 

á  quien la Castellana M onar.quía 
su b e ro y c o  C o n d e  aclama, 

s iendo m ayo r tu es fu erzoqu e  fü fama- 
esto  es haber salido en nueva «lo r ia  ’ 
p o r  00  tener un dia siu v is o r ia ,

C  ’  áAyuntamiento de Madrid



Misai8 Por oir
.3  e je rc ita r  e l b ra zo  en la batalla , 
y  pues ren d ido  á vuestros pies se baila 
este estandarte que be ganado al M o ro ,

A r r ó ja le  ju n t o  á  la  m esa  , y  e n c im a  eie 
e lla  la s  jie c h a s .  

aum entando d eco ro  á su d ecoro , 
pues aun mas vanidades le  p rom ete , 
qu e  allá ser nube sur aquí tapete; 
p e rd o n a d , herm osísim a C ondesa , 
si p o r  los postres fu i d e  vuestra mesa, 
que sobre ella  m i espíritu sañudo 
las saetas arroja , que en mi escodo 
c la v ó  en la escaramuza que he ten ido  
a rco  A fr ica n o  d e  m arñl bruñido: 
b ien  que si las consagro 
á tan mucha deidad  , p o co  m ilagro , 
n o  d e i ara desdice e l sacrificio, 
pues á Palas , qué cu lto  mas p rop ic io , 
adulada d e  casas y  trom petas, 
qu e  consagrarla dardos y  saetas? 
pues saetas y  dardos, 
p o rqu e  ánimos gallardos 
se engo losín en  á una y  otra  hazaña, 
siem pre la fruta son d e  la cam paña.

C0Ra/.Fernando,quándo vos  m én osayroso  
á  mi vista vo lv é is  ? y  pues gustoso 
adm ito  p o r  v ianda apetecida 
los  postres qu e  traéis á m i com ida ; 
suplid  á m i cariño , que no in ten te 
p o r  ahora pagaros e l presente 
con  los b ra zo s , si bien hacerlo  espera.

A t¿ .  Si m il vasallos co m o  vos  tuviera, 
A n to lín e z  , e l C o n d e  m í m arido, 
qu e  era pequeña em presa h e  d iscu rrido 
á sus armas e l m undo.

T e llo . A y  d e  m í tr is te !
que sos dichas en v id io . í / o .V i s t e ,  v iste 
igual va lor ?

C a s il . M as qué ahota decir tratas?
E h i r .  Q u é  ?
C a s il . Q u e  un dem on io  es para las ratas: 

mas qué p res to , atisbando d e  m ed io  o jo ,  
de l du e lo  de l pape l cesó e l enejo .

E h .  Q u ié ro le b ien , qu éextrañ a  tu locura?
C*3f .Q ue estés tan tierna h o y ,y  a y e r  tan du-
V e ia .  A rro ga n te  C hristiano , (ra.

no  sé si tan va lien te  co m e  vano, 
b ien  se c o n o c e , pues en  lid  d e  M attc

y  dar Cebada,,
has traído ganado ese estandarte, 
que n o  estaba en  c l cam po m i denuedo, 
pues te  hubiera al m irarm e m uerto e lm ie -  

F e r n .  A n tes  si a llá  estuvieras (do.
e l tr iu n fo , osad o  M o r o , m e añadieras, 
d e  traerre á la estancia en  que te ha llo  
asido d e  la co la  de l caballo .

L e v á n t a s e  D o n  V e la  , e m p u ñ a n  ¡a s  es­
p a d a s  los do s , y  se le v a n ta  e l  C on d e . 

V e la .  A  tanto a rro jo ::-  
F e r n .  A  tanto a trev im ien to t:-  (lien to
CoKrf. Pues cóm o en m i presencia vuestro  a* 

la espada em puña? qué es aquesto?
L o s  d o s . N a d a .
C o n d  E a  prosegu id  , M o r o  , la em bazada 

y  agradeced , que sepa m i corage 
n o  castigar tan dem asiado u ltrage.

A i d .  A ta jóse  e l e m p e ñ o ; pues fuerza era 
á su lado m orir. V e la . D e  esta manera 
os o b ed ezco  , que en cam paña alarde 
haré d e l brio .

F e r n . V i t i  lu ego  es tarde.
V e la .  H iscen  , e l s iem pre aplaudido,
. ju rado augusto M on arca  

d e  C órdob a  , E stepa , L o rca ,
A n du jar , E c ija  y  Pa lm a,

• y  otras d iversas P tovtn c ias , 
qu e con  vanidad de. P lazas 
la Sierra M oren a  ciñe, 

y  c l G uadalqu ivir engasta, 
salud te  envia  ; y  d exa n d *  
aparte Jas circunstancias, 
con  que heredado e l eno jo  
es pa tr im on io  la saña, ^
te  hace presente esta v e z ,  
qu e  s o lo  v ien e  en dem anda, 
ta lan do d e  tus D om in ios  
las in felices cam pañas, 
d e  hacer al C o n d e  D o n  y e l a ,  
qu e  desposeído se halla 
d e  A lab a  , le  restituya  
tu ja íian c iosa  arrogancia, 
el m ando d e  sus D om in ios , 
en  fe  d e  que ,  quando no  h aya  
el abono de ven ir
en su socorro  sus armas, 
h a y  ^la razón d e  haber sido 
iujustas l.-is asechanzas.

coa
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20 Fof oir Misa
previniendo alguna barca, 
que con disfraz de Villanos 
baga menos reparada 

. la acción , pudiesen llegar 
á la puerta en que os aguarda, 
mi valor, serta posible, 
pues todas las noches baza 
Argelina á divertirse 
con la Música , robarla 
del poder de quien la logra.

Siendo de tanta importancia 
la facción , pues una vez 
ella presa se paúlara 
á medida dei deseo, 
discutrirla es dilatarla; 
y  asi en lo que con vos quedo 
es , en que á tres horas largas 
de la noche me tendréis 
con gente de confianza 
en favor de. vuestros zelos,

Aid. Si logro empresa tan alta, 
acallaré á mi fortuna.

Cond. Qnieu poco arriesga poco ama.
Aid. Venid pues, no esos Soldados 

reparen en la tardanza.
Cond. Decís bien.
Aid. Del negro manto 

/obscura tiniebla vaga)
¿otes con antes descoge 
la tcnebros-a mortaja.

Ferill. Fiero hombre , pues 
amigos no nos bastara 
haber comido en un plato?

T a b . Abora se viene con chanzas 
habiendo comido éi solo?

Ftrill.'£.% verdad, no me acordaba; 
pero entre dos que se quieren, 
el uno que coma basta.

Vaya para muy truan 
treinta veces noramala, 
y no me provoque.

V trül. V ‘ ytne,
solo porque usted lo manda, 
y  no se hable mas en ello. Vame.

Salen Fernando y  e¡ Conde.
Cond. h. esta pieza retirada 

de mí quarto os he traído, 
rem ando, ao sin gran causa.

Vanee. 
para ser

y dar Cebada.,
Fern. Ya desea mi obediencia 

saberla. Cond. Me dais palabra • 
de decirme una verdad?

Fern. Hn los hombres de mi fama 
es obligación decirla.

Cond. Pues en esa confianza, 
dadme como Caballero 
fe y mano , porque yo salga 
ayroso de cierto empeño, 
mas de hombre , que de Monarca, 
de hacer por mí una fineza.

Fern. Sí doy : sacadme de tantas 
confusiones. Cond. Una cinta 
verde que tenéis , y  guarda 
vuestro disimulo , es foerza 
que me deis.

Fern. Ya me espantaba, tip.
fortuna , de que olvidase 
tu ojeriza mi desgracia,

Co«.V. Qué respondéis?
A l paño Ñuño. Pues aquí 
- el Conde y Fernando se hallan, 

escuchemos si en lo que 
le tengo pedido hablan.

Fern. Qué haré? que dársela es ap. 
obrar mal contra una Dama, 
y  obrar no bien (contra un Rey, 
que la ha pedido) negarla: 
demas , de que para esto 
el homenage me ataja 
que hice ; mas valga la industria, 
ya que el despecho no valga. 

Cond. Qué decís?
Fern. Que no la tengo,
Cond. Eso es faltar cara á cara 

á la verdad que ofrecisteis, 
pues sé bien que con vos anda. 

Fern. Yo no tengo cinta verde 
• en mi poder , y  os engaña 

quien lo contrarío asegura.
Fluño. De cobrar el lazo trata 

el Conde : albricias, honor.
Cond. Al salir de la campaña 

no la teníais ayer?
Fern. Es verdad.
Cond. Sobre cobrarla 

no fué el empeño?
F(rn. También.

Cond.

Cot.
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nunca se perdió Jornada, ' íi
Cond. Al ponerla en vuestra lanza y prenda que en so fineza,

la perdisteis en la lid?
Fern. No la perdí en la batalla.

Habeista vuelto á su dueño? 
Fern. No señor , que fuera infamia, 

habiendo quien la procura 
cobrar. quienes la guarda,
para poder afirmar 

' que no la teneis? Fern. Tan altas 
prendas, solo se confian 
del mismo que las alcanza.

Cond. Pues cómo , si la teníais, 
y  vuestra voz lo declara, 
no se perdió , no se ha vuelto, 
ni se ha dado en confianza, 
decir que no la teneis?

Fern. Como decirlo yo basta.
£so es querer, que en la duda 

de confusiones tan raras 
vacile el discurso. Naw». Hay 
osadía tan extraña!

Cond, Hablemos ya sin embozos, 
Fernando , que en tan sagradas 
materias, quizá ofenderlas 
suele ser disimularlas.
Una cinta que os dio Elvira, 
en fe de que ser aguarda 
vuestra esposa , y de Manrique 
intentó cobrar la rabia, 
no la teneis? Si señor,
sí tengo , que ya trocada 
la especie , no es bien negarlo. 

Cond. Adonde una duda acaba, 
otra comienza ; pues cómo, 
decid , quando os preguntaba 
por un lazo verde , vos 
afirmáis, que no se halla 
er» vuestro poder , y  quando 
olvido la circunstancia 
del color, decís que sí?
Dad la razón. Fern. Escuchadla, 
y  no , señor , os admire, 
que bosque mi repugnancia 
medios, de que no se pierda 
ventura que se idolatra.
Esta cinta , gran señor,

Saca la cinta earnteiz. 
prenda fué de una belleza,

crédiio füé de mi amor:
Ya su primero verdor, 
ni aun acuerdo ser alcanza 
de lo que fué en la mudanza, 
que el ageno matiz dkc; 
pero quándo á un infelice 
le duró mas la esperanza?
Verde á mis manos llegó 
con el debido decoro, 
y  con la sangre del Moro 
la volví purpurea yo;
Si de tantas defendió 
mi aienuedo alhaja igual, 
ved que no es de pecho Real 
el precisar á que quien 
05 sirvió con ella bien, 
pueda por vos quedar mal.
El que verde la guardaba, 
segándoosla , no mentía; 
y  el que purpurea os la envia, 
ya os rinde lo que os negaba: 

Arrodíllase y pone la cinta sobre 
el sombrero.

Medid (pues de dar acaba, 
mi brazo eii honra de Dios, 
un lauro) e! fiel de los dos: 
y en fin , si os obligo así, 
gran señor, haced por mí 
lo que hicierais vos por vos.

D ale la cinta.
Cond. Ya siento , honor (y  testigo ap. 

hago de ello al Cielo Santo) 
de haber apurado tanto 
á un vasallo y  á un amigo:
Mas si á cobrarla me obligo, 
como á Ñuño le ofrecí) 
cómo , cómo podré aquí, 
en empeño tan cruel, 
dcxarle bien pue.sto á él, 
sin que yo me falte á mí?
Mas si fué"-

Sale E lvira. Señor? Cond. Elvira?
Elvir. La Condesa mi señora 

en el jardín , en que ahora 
del concurso se retira, 
pues llegar la noche mira, 
espeta á tu Alteza. Fern. Amor,

d¡s«
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mi favor.

22
dispon algo en

Cond. Decid , que ya voy.
Elvir. Sí haié.
Cond. Discurso , ya e! medio hallé, 

entre piedad y rigor.
V olved, Elvira, no os vais, 
pues tengo á vuestro respeto, 
que encomendar un secreto.

E lvir . Ved , señor , qué me mandaís
Cond. Que dos palabras me oigáis: 

y  vaiga yo mas que yo, ap. 
al ver quan bien me sirvió, 
pues füé lo que yo ofrecí 
quitarla á Fernando si; 
mas volverla á Ñuño no.
Este lazo ensangrentado, 
que de su color distaute, 
íué lisonia de un amante, 
y  crédito de un Soldado, 
me guardad con gran cuidado.

Dale el lazo.
E lvir. El que di á Fernando es; 

yo os doy la palabra.
Cond. Pues::-
N uno.Q ae  viniese esta traidora!
Cond. Mirad , que os le entrego ahora, 

para cobrarle después
Elvir. Porqne qnedeis satisfecho, 

de qne obraré con fineza,
f or favor de vuestra Alteza, 

e de encomendarle al pecho. 
Pretendéis mas?

Ñuño. Esto es hecho, 
el Coude está apadrinando 
sn amor. -

Fern. Suerte , desde quando 
tati mudado tn desvío? 

mi bien!
E lvir. A.y ,  dueño mió!
Los dos. Quáodo , amor:;- 
Cond. Vamos , Fernando. Vanse ¡os 2. 
Elvir.Q\ié enigma es este que esconde, 

lazo , tu no visto empeño, 
pues á poder de tu dueño 
vuelves por mano del Conde?
Qué enigma es este? responde: 
pero qué hay ya que me aflixa?
SÍ en confusión tan proUxa

ap.

y  dar Cebada.,
me basta solo el saber, 
que ya estás en mi poder, 
porque otra vez pueda::- 

Sale Ñ u ñ o .  Hija ?
Elvir. Señor ? no reveles, susto, 

mi alegría. Aarts. Ven conmigo. 
Elvir. Qué intentará, hado enemigo? 
Ñ u ñ o . T a  sobresalto es injusto; 

qué te asustas? E lv .N o  me asusto 
de otra cosa , que de verte 
alterado de esa suerte.

Ñ u ñ o . Allá sabrás mí tormento: 
ú ha de ceder de su intento, ap. 
u tengo de darla muerte.

Elvir. Sin mí voy. Vanse.
Sale Alderico. Obscura noche, 

que denegrido bosquejo 
de mi ventura aun no dexas 
que pestañée un lucero; 
estáte así hasta que el alba, 
desalojando sus ceños, 
traiga el día , pues tú sabes 
quánto impona á mis intentos. 
Nublado , no desemboces 
el denso capote negro, 
que al semblante de la Luna 
echó la piedad del Cielo.
Ya encargada de la puerta 
queda mi gente, y  ya es tiempo 
de que , aquel nunca de mi 
bien idolatrado objeto, 
en los jardines alivie 
sus tristezas; pues qué espero, 
que no me acerco al peligro?
Ah Don Vela! si tu arresto
me ganase esta ventura, 
qué feliz fuera un deseo, 
á quien están sos remores 
á todas horas díciendo::- 

Denlra canta Nise.
Nise. Guárdate del engaño, 

zagala libre, 
que para las traicioaes 
no hay imposibles.

Aid. Nise es la que canta : ó cómo 
me parece , que antevieudo 
su armonía mi traición 
la avisa el peligro! pero

en

Sa
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en qué esperanza te urdas, V íin s e  los dos  c e rrn n d o  la  p u e r ta  d e
que no vas á dar al viento 
suspiros , porque ¿ sus soplos 
navegue el barco roas presto ’ 
Amor , piedad á mis ansias 
si te obligan. V a s e ,

S a le  C a s ild a  g u ia n d o  Á  F e rn a n d o  y  
P e r i l lá n  , t  h a b rd  un  bu fete  en  

m edio ,  y  sobre é l  un  e s c r i­
to r io  pequ eñ o .

C a s il- Pisad quedo.
P e r i l l .  Tan quedo piso , que es zamba 

aquello de pisar huevos.
TvrK.Düode nos llevas? C asil. Adonde 

te tires quatro requiebros 
con mi ama.

P e r i l l .  O^es ? ruido siento 
hacia esta parte del quarto.

C asil. Ay Dios! buena la hemos hecho.
F e rn .  Qué dices ?
C asil. No vés á mi amo 

venir hacia este aposento 
con pasos de Frayle grave?

P e r i l l .  Y  lo peor es , que ello es cierto.
F e r n . h  Elvira trae de la mano.
P<Tí//. Parece novio moderno, 

que va á andar las Estaciones.
CWxiV. Ahora chancitas?
/vrrr.Qué haremos?
C a s il. Salir por esa otra puerta, 

que va al jardín.
P e r i l l .  Me convengo.
F e r n . ^ i o  n o , que hasta saber, 

qué es lo que puede ser esto, 
no me he de apartar de aquí.

P e r i l l .V a e i  nosotros nos irémos,
C a s il. Detras de este cancel puedes 

ocultarte. P e r i l l .  Por San Peco, 
que llcgi ya. Grj/7 Ven conmigo, 
para que cierre en saliendo.

P e r i l l .  A h  señor, has ido á Misa?
F e r n .  V o r  qué lo preguntas , necio?
P/r<7/. Porque saldrás bien de todo, 

51 traes la Misa en el cuerpo.
F e r n . l h y  mas sustos, corazón?
C .is il ^n’r.-i y  calla.
P e r i l l .  Callo y  entro: 

iQala venta te dé Dios.

m ano iz q u ie r d a ,  escóndese F e rn a n d o ,  
y  p o r  ¡a  m ano derecha  sa len  F u ñ o  

y  E l v i r a  que  ta m b ién  c i e r r a , y  
d e x a  sobre e l  bu fete  una  

b u g ía  encend id a .
A’wñ’o. Ven , ingrata.
E l v .  En qué te ofendo,

señor, que de esta manera 
el semblante descompuesto, 
la voz turbada , la acción 
torpe , y  vivo el desaliento, 
me amagas ? F u ñ o .  Ya lo sabrás. 

E lv i r .  La puerta cierras? Vwwít.lnicnto 
quitar á to fuga el paso.

A l  p a ñ o  F e rn a n d o .
F e r n . Y  dar á mi vida el riesgo: 

qué mal hice en no qoedarme 
( pero qué tarde lo advierto !) 
con la llave f pues arguyo 
de esta prevención su intento. 

F u ñ o .  Todo está seguro.
E l v i r .  Q u é  es,

padre y señor ( ea , esfuerzo, a p . 
disimula mi fatiga) 
lo que intentas? F u ñ o .  Lo primero, 
traidora, alevosa, injusta,^ 
es arrancar de tu pedio 

Q u íta la  e l  la z o .  
ese purpúreo testigo 
de mi ofensa , ese instrumento 
de mi deshonor , y en fin::- 
M as, para qué me detengo, 
si á con ejos de mi enojo 
me está dando priesa el tiempo ? 
Y pues todo se reduce 
á que aunque lo sienta el 
lo disuada la porfía, 
ó  lo resista el- afeito, 
has de olvidar á Fernando, 
y ser esposa de Tello: 
resuélvete de una vez 
en Jo que has de hacer, sabiendo, 
que para vengar injurias 
hay puñales y hay venenos.

S a ca  d e l esc r ito r io  un  p o m o  y  un p u ­
ñ a l  q u e  p o n e  sobre ¡a  m esa. 

Esos son , míralos bien,
mí-

ceno,
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2 4  P6r oir Misa y dar Cebadâ
míralos , que aM te ios dexo, ■£/«>• Quién esiá aqií? mas, Fernando,
á tin de que si obstinada,

V como hasta aquí, haces desprecio 
de mis amenazas, mueras 
al eaiojo de uno de ellos.
Tú , traidora contra ti, 
si no cedes de tu empeño, 
has de brindar la ponzoña, 
ó has de esgrimir et acero; 
porque eso te tenga mas 
que estimar e! halagüeño 
cauteloso amor de quien 
lá adoras, y  yo aborrezco.
Y pues te prometo solo 
00 breve plazo pequeño, 
hija traidora, hija aleve, 
mira bien, y mira presto 
quál te está mejor , eu tanto 
que yo á tu presencia vuelvo,
6  á fallecer á esas iras, 
ó  i  ceder á estos preceptos.

£/irr.Padre y señor;:- 
A'aña.No te escucho.
B / v ir .  Si mi llanio::- 
AftWs.No te atiendo, 

ó casarse con Manrique 
ó morir.

E h i r .  Valedme Cielos! 
ivrK-Cómo vivo, si esto escucho? 
E lv i r .  Pero come me suspendo,

6  estremecida del am.go 
ó  sobresaltada al riesgo?
Yo esposa de o tro , que n* 
fuese Fernando ? primero 
cupiera volar el monte, 
supiera pararse el viento; 
pues como puede mudarse 
fineza de tanto tiempo? 

iv r» . Qué intentará hacer?
E l v i r . Y  cómo,

si no hay para mi tormento 
otro alivio que mi muerte, 
siendo al femenil esfuerzo 
ñas proporcionada herida 
el tósigo , no le bebo, 
porque acaben mis desdichas ?
T o m a  e l  perno  , y  sa le  F e rn a n d o . 

Suspende , Elvira, el despecho.

Vasê

tú;i-cómo:;- No nos paremos 
en reparos , pues un siglo 
nos tale cada momento.

E l v i r .  Has oido mis desgracias? 
F t r n . S i  en ti vivo , cómo puedo 

ignorarlas ? E lv i r .  Pues si sabes 
(ay infeliz!) que te pierdo, 
dexa que muera por i¡.

J*vr«. Qué intentas?
£/«> . Triunfar muriendo

de un hado , que rae persigue. 
/■írM.Nohay remedio?
E h i r .  No hay remedio.
iv r« . Pues á qué aguardas? apura, 

si está tu valor resuelto, 
el tósigo ; pero advierte,

T o m a  e l  p u ñ a l.
que en los dos será lo mesmo 
llegar tú el veneno al labio, 
que dar yo el puñal al pecho.

Qué haces?
ivr«.Partir entre ambos 

Jos traidores instrumentos 
de la venganza de Ñuño.

E lv i r .  Y qué remedias con eso ?
F e r n .  Evitar que cuente el mundo, 

que filé tu muerte el remedio, 
y no la mía. E h i r .  Eso fuera 
á no haber sido primero 
mi fineza. F e r n .V s x i  hacer 
lo que debo siempre hay tiempo,

E h i r .  Y o  solo sé que leal, 
pues á morir me condeno, 
he de beber el veneno.

V a  d  beber f y a l  d a rs e  é l  con  e l,puña l^  
co rre  e lla  y  le detiene.

F e r n  Mira que esgrimo el puñal.
E h i r . Y i  me suspeodo (ay  de mí!) 

mas de ese acero inhumano 
deten el golpe tirano.

F e rn . Cómo quedando sin tí, 
puedo en desdichas tan fieras 
ser á tu fineza ingrato?

E lv i r .  Y es al ver que yo me mato, 
consuelo el que ni te mueras?

F e r n .  Solo sé si te enageno, 
que debo halagando el mal

f a -

qu
E lv h
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p e n i .  Q.iiéíi ra ?

E n cu e n tra  con los dos,
P e r i l l .  Luego lo vetémos.
Ciífí/.Ferndndo ?
p e n i  Sí- C-*x<7 . V w  conmigo.
P e r i l l .  Me huelgo.
F t r n .  Aunque á la vista me quede, 

salvemos ahora el rezelo 
de hallarme aquí.

P e r i l l .  Echanos fuera,
Casilda de los infiernos.

C íj//V enid . V a se  con  los d os,
E lv i r .  Do turbada apénas 

moverme puedo.
S a len  e l  C onde y  S o ld a d os  con  u n n  

hacha  encend id a .
Conde. Cp\é es esto?
E l v .  Quién queréis , señor, que os diga 

J o  que ha sido , si viniendo 
del.inte de vos::- Cortífí. Llegad 
esa hacha j pero qué veo! 
herido Ñuño , y turbada 
su hija, mucho mal sospecho.

E'/v/r. Albricias , alma, que aun vive.
Coa.fí. Llevadle á su quarto presto, 

en t.<nto qae se averigua 
quién fué de arrojo tan ciego 
el agresor. L té v a n U .

E h i r . S i  en mí pena
haber puede algún consocio, 
séalo ver que en mi amparo::- 

D e n tr o  A rg e lin a .
Á rg e L '!^ n  hay quien me socorra, Cielos?
Conde. E  ta voz es de Argelina.
S a le  F a '.io . S e ñ o r  ?

■ Conde. Qué hay , Fabio ?
p a b .  Que habiendo 

desamparado el jardin, 
por acudir á este estruendo 
tu Alteza, las Centinelas 
osadamente te han muerto 
J( aleve tropa, de quien 
apadrinado su arresto, 
robada lleva á tu esposa.

Conde. Cjlla , suspende el aliento, 
que al tiempo::- pero qué aguardo, 
que no hago en su seguimiento, 
que alas se vista el cariño?

eanse.

y  dar Cebadâ
seguidme todos.

E l v i r ,  A un riesgo 
se enlazan muchos, mas cómo 
siendo toda de mi miedo, 
me paro aquí, quando dice 
en varias partes el eco;:- ' Vase.

S a len  M o ro s  con  A rg e / in t  en los b ra --
z o s  , D o n  V e la  y  T a r i/  vestidos d t  

V illa n o s  , y d e trá s  A ld e rk o ,  
y  d icen  d e n tro

U n o s .M o t o i  dentro de U plaza.
Orroí. Traición , traición.
A id .  Aunque el yelo

de un impesado desmayo 
vista de ceniza el fuego, 
al barco con ella.

T a r i/ y  V e la . Al barco,
miéntras nosotros hacemos 
fi-ente a] empeño. A id .  Eso no, 
que conseguido el empeño, 
mas que arriesgarle peleando, 
importa salvarle huyendo. *

V e la . Es verdad , nuestra cautela 
tome por sagrado al Deero.

Drn?. «»«. Traición , traición.
O tros . A 'm a, arma.
A id .  Pues ya , Argelina , te tengo 

en mi poder , esta dicha 
nci has de quitarme á lo méios.

V . i ^ e  lle v a n .io  d  A rg e lin  t  , y  salen  
e l  Conde ,  F e rn a n d o  , T e llo  , P e ­

r i l lá n  y  S o l.iad os con  
hach.is.

Conde. Por dónde van los traidores?
F e r n . M ú ,  señor, puede el esfuerzo 

(escQclundo etr todas partes 
confuso tropel ) saberlo.

T e llo . Quién quieres que te lo diga, 
si aun de la queja el lamento 
no se escucha? D e n t r o  voces.

U nos. A la muralla.
O tro s . Al foso. Unos. Al rastrillo,
P e r i l l .  Bueno;

no hay quien diga al bodegón, 
iré yo á echarme un refresco?

Conde. Moros , pues er» Argelina 
me lleva vuestro despecho 
la beldad por quien respiro,

la
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nunca se perdió jornada.
U  v i d i  por quien aliento, Fe rn .  E s o  quieres qae n o
s r o l v t t i  y dadme la muerte. ts „

TeV o - Hoy en ei servicio vuestro 
hará prodigios mi espada. V a s í .

Conde. Síguelos volando , Tcllo.
F e r n .  Por otra parte , señor, 

ir en su alcance prometo.
Qué habrá Sido, amor tirano, ap, 
de Elvira que no la veo?

C onde. Para ahora es , Antoiinez, 
el valor , que por en medio 
de ambos iié yo hasta ver 
si cobro á mi esposa 6 muero. V anse.

D e n t .  unos. Traición , traición.
O tros  G.Jtrra, guerra.
Pírr//. Toma , quál anda allá derttro 

ia batalla : mas, Perillán, 
á no arriesgar «i coleto.

í « !  « e
JO R N A D A  T E R C E R A .

S a ien  M o ro s  , y  d e trá s  H is c e n ,  
■O. V e la ,  F e r n a n d o , P e r i l lá n  
. y  M a h o m a d .

H is c .  No prosigas , Castellano, 
que en tan sagrada materia, 
como e s , ó cange 6 rescate 
de Argelina la Condesa, 
no he de escucharte palabra 
hasta que su Alteza venga.

F e r n .  E s , señor, esa atención 
bizarria como vuestra.

P e r i l l .  Gran hombre fuera el Morillo, 
si cumpliera con la Iglesia. C a x .is .

H is c .  Pero ya las dulces voces 
de cazas y de trompetas, 
con que mandé hacer la salva, 
dicen que su Alteza liega 
> mi vista.

V e la . Hoy es el dia
que consigne mi diestra 

lo que tanto he deseado; 
pues dará el Conde por ella 
quanto le pidan,

P e r i l l .  Señor,
no reparas, que es Don Vela 
el Embaxador fingido?

. íoviert.. .•
P e r i l l .  Como ahora estará>> pensando 

en si hallarás, quando vuelvas, 
Misa pronta , discurrí, 
que reparado no hubieras 
en él. F e r n .  Calla , que Argelina 
está ya aquí.

P e r i l l .  Vaya y venga.
S a len  T a r i/ ,  A l . ie r i io  y  A rg e lin a .

H is c .  En hora buena , señora, 
venga « ¡luminar mi tienda, 
el sol de vuestra hermosu'a.

A r g e l .  .Mal , señor, en hora buena 
ser puede , para quien gime, L lo r a .  
¡iifdiec prisionera, 
los ceños de su fortuna, 
los rigores de su estrella.

A id .  Que no la haya merecido 
ni un disfavor por respuesta! 
qué hará con las esperanzas 
quien los disfavores niega?

PrrrV/. También está acá «1 Alférez? 
oigan y como gallea 
entre los Moros.

F e rn .  Clotaldo
íué sin duda quien , en prueba 
de que no hay riesgo que amague, 
donde hay deseo que alienta, . 
dispuso el robo ; <5 papel, 
y qué de cosas me acuerdas!

H is c .  Pues ya está tu dueño aquí, 
llega, Christiano , á qué esperas?

Fern^  A vuestras plamas;;-
A rg é l. Feroando, 

sube á mis brazos.
F e rn .  No de ellas

me quitaré , hasta loarar 
que á la hermosa nieve tersa 
de vuestra mano mi labio, 
o la manche ó la obscurezca.

Q u U tn .io  e l g u a n te  , le  d a  la  m .m o.
A rg e l .  A vasallos como vos, 

ningún favor se le niega.
A L l .  Para otro se quitó el guante, 

que para mí , suene fiera, 
se pone, á  quámo va , Cielos, 
de su ventura á n-i pena!

P e r i l l .  Y para m í, gran señora,
2 sinoAyuntamiento de Madrid



2  3  Por oír Misa
sino venís muy de priesa,
DO habrá de vuestras escampas 
algún celemin de arena, 
que ir besando?

A r ¿ e ¡ .  Perillán ?
P e r i l l .  No sabéis q«anto me pesa 

de veros echada á perros.
iv r« . Necio, aparta.
P e r i l l .  Usted se tenga,

que lodos somos personas.
F e r n .  Qué ignorancia!
P e r i l l .  Qué fViolcra!
H i t e .  Y ya que en presencia tuya 

es tiempo de que roñeras 
la intención de tu embajada,
DO la dilates. A id .  Si intenta 
Hiscen que se restituya, 
mirando á su conveniencia 
mas que á mi premio , será 
nueva desdicha.

V e la . Suspenda,
basta ver lo que responde, 
la estimación á la queja.

F e r n .  Garci-Fernandez el Conde 
de Castilla , á quien celebran 
de la Historia los Anales, 
y  de la fama las lenguas, 
desando aparte los justos 
sentimientos con que queda, 
al ver , que para robarle 
al alma su mejor prenda 
use el valor de traiciones, 
con nombre de estratagemas:
(pues no es una Dama, y Dama 
de tan superior esfera, 
objeto contra quien se arman 
los ardides de la guerra) 
por m í, generoso Hiscen, 
dos cosas te representa; 
la una es , que pues Argelina 
en campo contrario espuesta 
vive á que la enemistad 
se roce con la indecencia, 
para Servirla en campaña, 
que le permitáis espera 
pasar unas Damas suyas, 
cuya esquadra de bellezas 
escoltada de sus guardias,

y  dar Cebada,
si las concedes licencia 
para Jlegar , solo aguardan 
que las avise un trompeta.
La otra , que pues el motivo 
con que la fecunda Vega 
del Duero con tus turbantes, 
á vista de Santi-Esréban, 
de hiladas garzotas rizas, 
de volantes gasas nievas, 
e s , que se le restituya 
á la ambición de Don Vela, 
de Alaba el dominio , en quaoto 
depende del Conde , sepas, 
que están desde luego la< 
Capitulaciones hechas; '  
pues la ausencia de so esposa 
no es tan tolerable ausencia, 
que pueda llevarla una alma; 
ni el ínteres es materia, 
que 6 su cange diñculee, 
ó su rescate suspeuda:
Y así::-

H i t c .  No adelante pases, 
qne para que no se pierda 
tiempo, quiero que la accÍ9 Q« 
substituya á la respuesta:
Tarif Abenciet?

T a ri/ . Señor?
H i t e .  Pues desde aquí ver se deza 

ia armada escolta , con que 
volante tropa ligera 
á las Damas de Argelina 
comboya i  su vista , llega, 
y  haciendo llamada di 
al Cabo qne la gobierna, 
que con mi seguro pueden 
venir donde las espera 
quien quitando á mi atención, 
al ver quan benigna sea, 
la vanidad de servirla 
me da la de obedecerla.

T a r i f .  V o y  á servirte.
H i t e ,  y  pues por

lo que mira á la primera 
propuesta de tu homenage, 
te ha respondido ia atenta 
urbanidad de quien lidia 
taa noble como demuestra

esta
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esta acción ; en quanco tuca 
á la segunda propaesca, 
es bien que resuelva el Cunde, 
pues qoando solo en defensa 
de so razón en Castilla 
se tremolan mis banderas,
»o fuera justo que yo obre 
sin ser ¿1 el que resuelva.

P e r i l l .  O palabras da los Reyes!
ÍÍMC .Guarde Diosá vuestcaAlteza.V^tíe.
y ir^ e l. Id en paz.
V e la . Agradecido

me confieso á su fineza.
M a h .  Volveré en quedando solo 

el Christiano , porque vea 
el mundo , que siempre lidian 
cautelas contra cautelas.

A rg e l.  S\ á segundo Tribunal 
hoy mi libertad apela,
6  quiera el hado , que salga 
en mi favor la sentencia.

A id .  Pendiente estoy de su voz.
V e la . Aunque la respuesta dexa 

fiada Hiscca á mi arbitrio, 
en fé de qoe quando llega 
á restituirme el Conde 
la tiranizada prenda, 
siendo la vanidad suya, 
es mia la conveniencia; 
solo sé , que en quanto al punto 
de que la Condesa vuelva 
á Santi-Esiéban , no soy 
(ó amistad, quinto me cuestas!) 
tan parte como discurre. A  A lderico>  
y  pues hay i  quien se deba 
el logro , al ver quan osado 
por conseguirle se arriesga, 
razón será , que en tal caso, 
quando yo mi acción le ceda, 
sea árbitro de la duda, 
quien fue dueño de la empresa.

H a c e  que re  v . i .
A rg e l .  Oid , aguardad : cómo es eso 

de que en mi libertad tenga 
arbitrio quien no sea Hfseen 
ó vos? y aun vos no debierais 
tenerle , si se repara 
aquella distancia inmensa,

nunca se perdió' Jornada. 29
que hay del polvo de esa cuna, 
al trono de esta grandeza.
La Condesa de Castilla 
00 es muger con quien se entiendan 
esos ocultos motivos, 
cuyas traidoras ideas 
hieren , aun quando se callan, 
ved qué liarán quando se sepan? 
Y pues en vano queréis, 
que otro alvedrío intervenga 
en resolución que os toca, 
arbitrad como os convenga 
vos solo. V e la . Señora , yo 

.no he de dar otra respuesta. VIí j í , 
A r g e l .  Pues yo la daré , Fernando.

Qué esto sufra mi paciencia! 
A ld .Q a é  esto escuchen mis pesares 1 
A r i e l .  Volveos á San Estéban, 

sin que un punto se interponga 
de dilación , y en presencia 
de todos decid al Conde, 
quauto agravia mi soberbia 
en tratar mi libertad, 
por caminos que no sean 
la marcha de sus esquadras 
y la voz de sus Trompetas. 

P e r i l l -  Al) guapa !
A r g e l .  Pues ademas

de que traidoras sorpresas, 
qoe una aleve fe maquina, 
que un ciego delirio inventa, 
sin que á paftos se reduzcan, 
con el acero se vengan; 
no quiero qoe díga el mondo, 
que el verme libre le cuesta 
el que desgaste su fama 
las puntas de su diadema.
Idos , qué esperáis?

P e r i l l .  Echóla:
estas sí que son Princesas. 

A r ^ e l . ^ o  os vais?
F e r n .  Primero es preciso

el que os dexe , como ordena 
el Conde : por ver á Elvira 
me detengo. a g ,

A id .  Quién creyera,
que aquel antiguo cariño 
fuese aumentando mis penas,
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3 *̂  Por oir Misa y  dar Cebadâ
presente odio! pero quándo os iré y o  acompañando,
no has hecho io mismo, ausencia? < t> . r

P e r i l l .  Ya la tropa de Meninas,
calzada bota y  espuela, 
con el Moro guatda-Damas, 
llega hasta aquí.

A r g e l .  Con bien venga, 
sino á minorar mis males, 
á consolar mis tristezas.

Salen Tari/ , Elvira  , Hite , 
y  Casil.ia de campaña.

Tarif. Llegad , Cluisiianas.
Todas- Lus pies

nos da. Argel. No de esa manera 
esteis , Nise , C o rí, Elvira.

E lvir. Feliz mil veces quien llega, 
señora . á verte aunque haga

aori

de la fortuna la rcedi
al vuelco de sus mudanzas, 
mal vistas las contingencias.

A rg e l.  Guárdete el Cielo mil años.
C a s il. Que me olvidase el Poeta 

á mi! P e r i l l .  S i lú te llamaras 
Floripes , Pantasilea, 
ü otro nombre retumbante 
de ligura de novela, 
tenias razón de quejarte: 
mas quién quieres que entre en cuenta 
á una C.asilda , con nombre 
de muchacha de taberna ?

C a s il, No sea bufón , que no esto^ 
para chanzas.

P e r i l l .  Valga fiema;
y  si no estás para chanzas, 
está para chanzonetas.

A rg e l.  Ya , Antolinez , puedes irte, 
pues con mis Damas me dexas.

F e r n .  Obedeciendo respondo.
A id .  Pues cada instante se aumentan 

los ceños con que me mira, 
no estemos donde U ofenda, 
amante delirio mío.

P e r i l l .  Allá vayas y no vuelvas.
F e r n .  Mucho siento que se ausente, 

sin que del rayo que espera, 
le dé noticias el trueno 
de mi amago.

Tari/. Hasta Ja tienda

A id .  Paciencia , males, paciencia, 
pues aunque no es mia , al fin, 
ya para el Conde es agena, V a t t  

Zurt/. Vuelva U salva, Soldados, 
y esperad^ vos i  que vuelva. 

A rg e l.  L o  dicho dicho, Fernando. 
F e rn .  Id segura , de que en muestra 

dcl amor que la estimula, 
de la lealtad que Ja alienta, 
ó se ha de perder Castilla, 
ó cobrar á su Condesa.

A rg e l.  Con esa esperanza vivo: 
quiera Dios , que así suceda. 

E fe n ír o  r u id o ,  y  v .,nse  T a r i/ ,  A r ­
g e l in a ,  N is e  y  C l o r i , y  F e r n á n -  

do detiene á  E 'v i r a .  
F<rr«.Dftente , divina Elvira, 

y ya que la suerte quiera, 
que te ausentes de mis ojos, 
no haga, ¡ograta quanto bella, 
tu sinrazón , que eooj.ida 
te pierda ya que te pierda.

E’/y/r. Hombre que la vida puso 
de mi padre en contingencia 
temerariamente osado, 
no es bien que piedad merezca 
de mis ceños ; y así , vete 
y  déxame PmV/.No es mala esta, 
por vida mía , quería 
darla el viejo para peris, 
y  le riñe, porque estotro 
le dio á él paía camuesas.

F e rn .  Pude yo al ver que ta vida 
amenazo su violencia 
excusarme del empeño?

E l v i r  Claro está.
F e r n .  De qué manera?
E h i r .  Doxánjome á mí morir 

ánres que en é l te pusiera 
su porfía. F e rn .  Mas rjzcn, 
pan que su enojo ceda, 
era que tnuriese yo, 
y no quisiste tú. C a s il. Ea, 
para qéánJo son los rayos?

E m t.M is ya qne Ja proviJencíi 
del Cielo dispuso , que 
no tan de cuidado sea

l a

F e
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nunca se perdió’ jornada. 31
la herida , qne te e nbarace, p e r n .  Qjién hay quien mi nombre sepa
cumplteiijo con tu ñnuza, 
el asistir á Argelina, 
ten piejid , hermosa fiera, 
sí sabes lo que es carió'),
He quien ajo 'a y se ausenta.

Deíam. , Fernando, y no higas 
que despierte otra sospecha L lo r a .  
el ll.imo á que me precisas.

F e rn .  Guarda las preciosas perlas 
que destilas , no la Aurora 
se quieta adorn ir con ellas.

P e r i l l . ' í  tú no lloras al ver 
que me voy ?

C a s i!. Yo bien quisiera, 
pero no puedo ; porque 
no tengo lágrimas hechas.

P e r i í l .  Rtra finccilla , hija, 
no hay cosa que no te deba.

E lv i r .  A Dios. F i r n  A Dios,
P e r i l l .  Vaina andando.
E lv i r .  Pero aguarda.
F r r n . ( ^ 'o i  me ordenas?
E lv i r .  Que pira que no se qaejen 

ni cariño ni obediencia 
de mí , le des á mi padre 
{ aunque ofendido le tenga) 
este abrazo de mi parte. A b r . íz a le .

C a s il. Miren la pataratera!
F r r n . H i y  dicha como la mia ?
P e r d í .  A ti te lo digo , hijuela.
E lv i r .  Q  é dices?
F e rn .  Q jü aunque tú mandes, 

no es ilcil que yo obedezca.
E lv i r .  Ciíino ?
F e rn .  Como nadie ha dado 

á otro lo qae desea 
para sí. P e r i ' l  No abrazas tú?

C a s il A quién? á él ? poca manteca.
E l v i r . Y  pues, aunque voluntaria,

*1 fin qoed'» prisionera,
veamos cono tu valor
S'bu iiin.ir la cadena. V a n se .

F e rn .  Sí verás, que para eso, 
aunque mil vidas perdiera, 
sabrá mi esfuerzo;;-

S i l e  M . ik o m j t ,
M .ik o m . Fernando ?

aquí? M t h  Quien de tanta fama 
le supo lograr por scñis:
Alaxid .M.ihomat re habla.

F e r n .^ . c n  está; pero qué intentas?
M a k o m  Q le as.-gur.ido de que 

va desnuda de cautela 
mi intención, al Conde des 
este papel ; pues no fuera 
razón , mirándonos tantos. D á s e le ,  
que fiase de la lengua 
lo que revela la pluma; 
y haced'.:- pero Tarif llega.

F e r n . \ o  le saldré al paso , á fin 
de que no juncos nos vea 
á los dos. M -d i .  Alá , Chrisiiano, 
los progresos favorezca 
de tus aroi.-is.

P e r i l l .  Este embuste
no me huele á cosa buena.

Ayuda mi Industria, suerte.Fir*#í,
F e r n .  Ampara mi amor, estrella. V a se .
p e r i l l .  El se olvida de la Misa: 

bueno va sino se enreda. V a se .
S i le n  e l  C on .ie  y T e lia .

C on d e .C ó ix iQ  está Ñuño?
T e lto . Señor,

no fué cosa de cuidado
la herida. Con.ie. Quién el osado,
injusto , aleve , traidor
seria , que desatento
al decoro de su espacio,
se atrevió á herirle en Palacio?

T e llo . N.'che , en que atezado el viento 
cegó el Cielo, y noche , en quien 
logró del Muro el enojo, 
tan soberano despojo 
está acreditando bien, 
que alguno de ios aleves 
cómplices de la traición, 
le hirió. Conde. M' ¡m (ginaclon, 
aunque tú hices lu que debes 
( disculpando la osadía) 
desci’uc otro nuevo vi<o.

T e llo  Y aun yo , mas esto es preciso. 
Conde  Pero qi.é di'curro , el día 

que mi esposa pri'ioncra 
 ̂ en poder dcl Mato está,
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el dennedo del contrario, 
que á cuchilladas se explica 
la razón de los Soldados.
A este fin , antes de veros, 
quise que para su estrago 
cíñese á la gola el peto, 
rizase ai yelmo el penacho.
Y pues todos, gran señor, 
como leales vasallos, 
están de este parecer, 
qué hacemos , en qué pensamos, 
que no sea en embestir 
Dobles como temerarios 
á los qaareeles de Hiscen? 
demostrándole en su daño, 
que para un millar de Moros 
basta el dedo de un Christiano.

Jo/rf. Todos decimos lo mismo.
P e r .  Y ann yo , no obstante que traigo 

el miedo en la faldriquera, 
y el valor en los zancajos.

Couí^í'.No esperaba de tu orgullo, 
valiente Campeón bizarro, 
resolncion méoos noble, 
y  para que veas quanto 
muriendo vivo (pues vivo 
sin la beldad que idolatro)
Tello , abre de la Ciudad 
las puertas, y en dos formados 
cuerpos á sus dos quarteles, 
con los tercios veteranos 
de Castilla , socorridos 
de flecheros y caballos, 
embestid los dos, que yo 
cubriendo la marcha , salgo 
con todo el resto que queda.

Gozoso , alegre y ufano 
’ oy de que se llegue el dia, 
de que en campal lid podamos 

^■escarmentar su denuedo. 
i ^ n d e .  Sois M-inrique.

hombre es guapo.
¿í/íí. Siguiéndole vamos.
C o n a e .  Hijos,

sin que intervenga el descanso, 
recobrad vuestra Condesa, 
aumentad vuestros aplausos,

rtuwa se perdió jornada.
33y lo que es mas que todo, 

llenad de inmortales lauros 
los dinteles de la Iglesia, 
repitiendo ( pues os llamo 
a ensalzar la fe que adoro 
en ruina de los Paganos)
Santiago y  viva Castilla.

ToíJ'oí. Castilla viva y  Santiago.
V a n s e  a l  son de ca x a s  y  c la rin es  

T e llo  y  los So ldados.
F e r n .  Esperad , señor.
C on d . Qué quieres?
F e r n .  Que ya que solos estamos 

(retírate tú) te informes 
de esre papel , que cerrado 
roe dio un Moro , por si puede 
serviros su aviso de algo. D á s e le .

C o n d .T e  dixo el nombre?
F e r n .  Alaxib 

Mahomad.
C ond. Sus hechos le han dado 

bastante fama , y  este es 
quien de mi padre el amparo 
solicitó, á fin de que 
favoreciese so bando, 
en razón á coronarse 
Rey quando los siete hermanos 
pleyteáron por la corona.

F e r n .  Veamos que dice.
C on d . Ya le abro.
P e r i l l .  El papel del Moro es 

el que con tanto recato 
van á leer, y para esta 
friolera me despojaron?

L e e  elCond.Q\x\ea lleva este, gran señor, 
os dirá (por no fiarlo 
al papel) quién soy , y  paes 
nadie es mas interesado 
queyo ,en que de Hiscen las Tropas 
perezcan á vuestras manos 
recobrando á la Condesa, 
sabed , que el Quartel que mando 
es el de la ala derecha, 
y  que si fiáis á Cabo 
principal el que le ataque, 
no disputando yo el paso 
podrá llegar á so tienda.

E  A l á
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Par oir Misa y  dar Celada^
Vuestro EscUto. P e r i l l .  Cíaróse,3 4 ,Alá os goarde.

J ie p .Q y s i dices de esto?
P e r n .  Que el Cíelo,

tal vez , por caminos faros 
focilita ios auxilios; 
y  aunque no es acuerdo sabio 
fiarse del enemigo, 
teniendo tan de antemano 
grangeada su confianza, 
es ya ménos el reparo.

ConH- Dices bien , y tii has de ser 
el que tomes á tu cargo 
embestir aquel Quartel. 

p e r n  Perdóneme tu mandato, 
que eso no haré yo.

Por qué?
p e r n .  Porque medio que yo traigo, 

siendo el de ménos peligro, 
no se ha de decir le abrazo 
en desayre de mi esfuerzo; 
pues no estoy acostumbrado 
á embestir por donde está 
el enemigo mas flaco,

C on d . El reparo es como tuyo, 
y  pues del medio tratado 
está ignorante Don Tello, 
fiar intento á su brazo 
csti acción. C a xa s .

C on d . Qué aguardamos, 
si ya las trompas avisan, 
que empieza á marchar el Campo? 

p i r n .  Dios nuestra razón ayude. 
C on d . Aunque los Moros son tantos, 

de su piedad me prometo 
la TÍdoria : á Dios., Fernando. 

p e r n -  En la batalla , señor, 
nos verémos.

C ond. Si restauro
á Argelina, encontraré 
segunda vida en sus rayos. Vase, 

P e r i l l .  Es hora ya de que pueda 
dar á su amo un Lacayo 
un aviso de gran gusto? 

p e r n .  ílunque no es razón paramos 
á vista de tal empeño, 
dime , (e dió algún recado 
para mí Elvira?

DO, porque pica mas alto.
P e r n .  Pues qué es?
P e r W .  No h^s oido Misa. 
p e r n .  h .y  de mi! todo soy mármol. 
P e r i l l .  Q i é  ha sido eso? 
p e r n .  Qué ha de ser?

caer sobre mi un peñasco,
2 cuyo peso flaquea 
el ansia de mi desmayo.

P e r i l l  Ahí es decir, que no estío 
los Clérigos almorzados 
á esta hora.

p e r n .  Pues Dios , que vé 
los corazones humanos, 
y  que un olvido no es culpa, 
ni una obligación es cargo, 
con la intención substituya 
la falta del holocausto.
Y pues sabe , que no ha sido 
descuido mió , entre tantos 
de mi obligación , no pocos 
sucesivos embarazos; 
reciba el favor con que 
diera , á poder remediarlo, 
la vida.

P e r i l l .  Que me esté yo 
sin oir Misa todo un año, 
y este sienta no oiría un dia 1 

p e r n .  Pero cómo yo me tardo 
en acudir á mi puesto?

Peri//. Llevaré el caballo blanco? 
F e r n .S \ ,  Perillán. 
p e r i l l .  Pues á ellos. 
p e r n .  Qué me quieres, sobresalto? 

para con Dios ya he cumplido. 
V a n ee  , y  h a x a  u n  A n g e l en un  

ar.^m hre rá p id o .
A n g . Es verdad , pero no tanto, 

que no reste nuevo eximen, 
en que mas acrisolado 
tu devoto afeño encuentre 
vencidos los embarazos, 
mostrando que siempre Dios, 
si qoiere el deseo humano 
salirle al encuentro , sabe 
facilitarle los pasos;

i
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3 6 Por oír Misa y  dar Cebadâ
del afeflo qne me eleva, Ang. Si le faltare lügar,
otra vez el alma lleva.

.^K^.Orar tambiea es vencer.
Pfrill. Si oir puedes mañana dos, 

no pierdas oyendo hoy ona 
el crédito y  la fortuna.

A n g -  No hay mas fortuna que Dios.
Perill. Entre la duda indecisa 

de la honra y la elevación, 
quál vale mas , corazón?

Ang. La devoción de la Misa.
p trn . Bien dices , oculto acento:

Vase.

ya sigo tu dulce imán.
Perill. Esta es otra.

Salen unos Soldados con espadas 
desnudas.

Sold. I .  Capitán,
cómo el antiguo ardimiento 
nuestro sufre en su desdoro, 
que estrenen otros Soldados 
romper entrambos costados 
el Ejército del Moro?

pen i. Es verdad , venga mi lanza, 
y  id vosotros , que ya os sigo, 
marchando hácia el enemigo. Vanse.

Unos. Monta , monta.
Otros. Avanza , avanza.
Ang. No vayas, que mayor gloria 

logras así.
Perill. Date prisa,

potqiie entre vifloria y  Misa 
no pierdas Misa y visoria.

Jvrn. Decidme, Oráculo vos,
qué haré , pues en vos me fundo?

Ang. Fernando , entre Dios y  el mundo, 
obrar bien , que Dios es Dios.

Fer:i. Pues á qué espero? (ay de mí!) 
aunque a! verlo los demas 
pierda I3 honra. Vase,

Ang. No harás,
que yo pelearé por tí.

Perill. Vive Dios , que se ha colado 
en la Ermita de antubion, 
y  <egun la colación 
anda por estotro lado, 
es imposible , que él 
salga á tiempo de pelear.

no le faltará laurel.
Perill. Por oir Misa y dar cebada, 

no dice , salvo el lugar, 
el refraticillo vulgar, 
que no se perdió jornada?
SI, pues, caballito , no 
te apartes de mi redamo, 
cumpla con la Misa mi amo. 
y  con la cebada yo.

A n g .Y i  travada la batalla, 
pues han dexado sus Tropas, 
á tiempo en bélic.is sañas 
arde la marcial discordia,
Y para que el mundo vea, 
en la vtz de ¡as Historias, 
quan agrad-.ble es á Dios, 
posponiendo humanas pompas, 
la devoción de la Misa;

Se pone ¡os arreos de AntoHnez, 
monta en el caba.lo y  vuela, 

yo en su nombre , con sus propias 
armas , caballo y escudo, 
haré que el Conde conozca, 
que al imperio de su brazo 
se ha debido la viñoria; 
á cuyo fin , tú , feliz 
bruto , las esferas corta, 
atropellando distancias.

Dentro voces.
Unos, k r mi ,  arma, viva Mahoma.
Otros. Guerra , guerra , Santiago.
Vuela en el caballo rápidamente, y  

salen Argelina , Elvira y  Damas 
con espadas desnudas , y  A l-  

derico deteniéndolas.
A id . Tened , divina Amazona, 

el paso , no vuestras iras 
osadamente se opongan 
á tan conocido riesgo.

Argel. Por ser vos quien me lo estorba 
atropellara el peligro, 
qnando no fuera en mi herey'ca 
saña obligación hacer, 
que al vesuvio de esta hoja 
arda el campo,

Aid. Si tú miras,
los
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nunca se perdió y  ornada.

jse.

>ias

rba

lo< d?m»5 ín^eníJios soOrati.
Cóftio quieres, quando vemos 

mczcljd.i'' mus con otras 
las C.i'iell<<nas ad.<igas 
y  las Jcceiinas cotas, 
tener ti vnlor ocioso?

D a m  Lo íTí'tno decimos todas.
C a s i!. Tinibi.n entro yo*en la cuenta. 
E iv i r .  A qi'é aguardas? ven , señora. 
A r g e l .O  cómo me adula, Elviia, 

el verte tan val.-rosa!
T o d . Arma , arma.
A H . E n  qiié me detengo? 

pues si cobran su persona, 
quarvto he conseguido pierdo.

D e n t .  Cond. Hijos, á morir con horma.
Moros, á guardar las lineas. 

D e n t .A n g .E \ ie i  en esta espada sola 
el brazo de LHos pelea, 
quién habrá que se le oponga? 

E n tra n s e  , y  dase la  b a ta l la , b a xa n d o  
e l A n g e l en e l  m ism o ca b a llo  de F e r ­

na n d o con  e l  escudo y espada  \ y  
d a n d o  •suelta l i d i a , cayendo  

d  sus p ie s  a lgunos M o ro s .
T a r i f .  De este Soldado la espada 

iras vibra y  rayos forja.
H is c  Hombre, que mi Luna eclipsasti- 
Ví/rf.Hombre, que mi orgullo postiasit- 
Xcj ü'w.Quién eres?
A n g . Si no lo ha dicho 

n i cuchilla vencedora, 
quien en nombre de Dios lidia. 

M o r o s .H o y  amos de é l , que nos corta. 
iítJC. Piérdase , Moros, la vida, 

mas la honra no. V a n se .
^ f ig .  Pues importa

en otra parte mi auxilio, 
para que el mundo conozca 
lo que vale el oir Misa, 
que porque Fernando la oiga 
pelea su Angel de Guardaj 
segundo vuelo remonta, 
cá^ndido hipogrifo.

E s c o ’id.'se e l  c a b .t l lo ,  y sa le  A ld e r ic o  

re tirá n d ose  d e l Conde , y  r iñ e n . 
A id .  Ames

3 7
que logres cobrar la joya 
que buscas, me harás pedazrs.

Conde. La expeiicncia te responda, 
aleve. D e n t r o  A rg e lin a .

A r g e l .  Aquel es mi esposo.
Con.ie. Cómo , si tanto blasonas 

de valiente, te retiras?
A i d  Como ya que sea forzosa 

mi muerte, pues se derrama 
mi sangre por muchas bocas, 
no quiero que tú la logres.

E n tra s e  e l  Conde re t ira n d o  á  A l ­
d e rico .

D e n t .  A rg e l .  Pues empeñado se arroja 
el Conde al mayor peligro, 
sigámosle.

D e n t .  E h i r . Y a  que es toda 
confusiones la campaña, 
por donde pudiere rompa 
e l valor.

S a len  p o r  d is t in ta s  p a r te s  T e l l o ,  A r ­
g e lin a  ,  E l v i r a  y D a m a s .

Tr/Zo. Aquí está quien,
una vez que hallaros logra, 
haciendo escudo su pecho, 
os librará, aunque se opongaa 
montes de dtüculiades.

S a le  e l  Conde.
Conde. Y  quien el dia que toma 

venganza de una traición 
os seguirá.

A rg e l.  Conde?
Conde. Esposa?

mas no es tiempo de pararnos, 
sino es en hacer q̂ ue corra 
sangre el Duero ; pero qué 
Saldado es aquel , que á costa 
de su riesgo atropellando 
va alroayzares y marlotas?

A rg e l.E e rn a a  Antoiluez es; 
bien la empresa lo denota 
de sus armas.

E l v i r .  No lo vés
teñido de sangre mora 
ir derramando mas vidas, 
que el ábrego que le azota 
despide el tronco cortezas,

sa-
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sacude al OÍVubre hojas?

Coude. K h  valiente Castellano! 
á ti te debo la gloría 
de) dia , si la fortuna 
lo que empezó perll-toiona. 

J ÍT ^ e l. A darle socorro vamos. 
£ l v i r .  Cómo el verle rae alboroza 

tan osado como fino!
C a s il. Con esto á la tal señora 

se le cae la baba.
D e n t ,  -voces. Arma, arma.
V a n s e  , y  sa len  huyendo H is c e n ^  D o n  

V e la  , M a h o m a t y  M o ro s ,  
f í i s c .  Dexadme ( pues está en contra 

de mí la suerte } que vaya 
á morir.

V e la . Si to persona 
salvamos, queda esperanza, 
de que rehaciendo las tropas, 
este desayre se enmiende.

J J is c .A h  Cielos! que de esta forma 
quatro míseros Cbristiaoos 
triunfen , para mi deshonra, 
de mas de veinte mil Moros I 

V e la , Que muerto Alderico pongan 
en libertad á su dueño!

M a h .  Qué aguardáis ? Trompeta , toca 
á retirar. H is c .  Quien pudiere 
se salve , antes que oiga 
decir::-

D e n t .  voces. V iS t c iú i  Castilla.
M a k .  Sufre , siente , gime y llora 

(pues cumpliendo mi palabra 
• he logrado tu derrota) 
los peligros que te esperan; 
y  mil veces y en buen hora 
adtidando mis oidos 
digan::-

D e n t .  voces. Vifhotia.
V a n se  con  estruend o de ca x a s  y v o ­

ces. , y  sa le  F e rn a n d o  com o  

escuchándolas.
F e r n .  Viftoria 

no dicen las voces ? sí; 
y  las banderas famosas 
de Castilla pregonando, 
que ellas son las vencedoraí.

Tor oir Misa y dar Cebadâ
para avisarindo al viento 
se mecen ó se tremolan.
Ay infdice de mí! 
que aplauso perdiendo y honra 
me ha de abandonar el mundo, 
al ver qtie en tan peligrosa 
Ocasión falté del riesgo, 
siendo añadida congoja 
haber de perder á Elvira, 
pues con tan infame nota, 
quanto me adoraba fina, 
me ha de despreciar heroyea. 
Quién creyera , que en el plazo 
de una Misa , aunque no corta, 
se perfeccionara el triunfo? 
pero quando el Cielo toma 
por su cuenta los castigos, 
aun los instantes son horas. 
Tomar ral caballo quiero, 
d ir d<5 no me conozcan 
á morir de mis afrentas.
Mas dónde iré, si me estorba 
aun la fuga mi desdicha ? 
pues haciéndola notoria, 
aun un bruto se retira 
de un dueño que le desdora.
Qué haré, fortuna?

D e n t.C o n d e . A l l í  está; 
y pues hace que se esconda 
su modestia, vamos todos 
á darlo de igual viflotia 
las gracias, pues á él se debe.

F e r n  Y  se ] Conde (ay  deroí!) con toda 
la nobleza dg Castilla, 
trayendo libre á su esposa, 
aquí se acerca ; y pues fuerza 
es que mi omisión conozca, 
pues con una acción borré 
tantas adquiridas glorias, 
de él y todos huya.

S a le  T e llo . Adonde
si por una parte y  otra 
te vienen buscando todos?

F e r n .C l 'é  -é  y o  donde me arroja 
el ceño de mi fortuna I

S a le  E lv i r a  a l  encuentro.
Elvir.EoWz mil veces quien logra

ia

A
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nunca se perdió Jornada.

lazo

;o d a

la primera hallarte.
Frrn Eíiira,

no en suerte tan rigurosa 
vengas á crecer mis penrs.

S a le  a l  encuentro A rg e lin a .
Valiente asombro de Europa, 

dónde vas? Ív r« . Donde no crezca 
vuestra vista mi congoja.

S a le  e l  Conde.
Conde. L ie g a  á mis brazos, Fernando.
íVrn. Señor;:- si::- quando::-
Conde. Qué propia

es del valor que ie esmalta 
la modestia que te adorna! 
por ti venciéron mis armas.

F e rn .  Cielos , hay mas rigurosa 
confusión ? A r g e l . L o t  li de Hiscea 
ya las medias Lunas rotas 
en mortal eclipse yacen.

F l v i r .  Por ti de la esquiva pompa 
del laurel , segunda vez 
nuestro escudo se corona.

Jvrn.Qué es esto que me sucede?
CtffíV.Oigan, y cómo se emboba!
A rg e l.  Y bien lo prueba el mirar, 

que de Alarbes manchas rozas 
se tiñen los dos espejos 
de coraza y borgoñota.

F l v i r . Y  á  los repetidos golpes 
de las cimitarras corbas, 
el bruñido peto tuyo 
la blanca dureza abolla.

Fern. Verdad es Quanto refieren: ap. 
Cielos, ó ellos se equivocan, 
ó yo estoy loco.

Conde. Qué dices ?
F e r n .  Que del favor con que me honras 

no soy digno; pues metczco 
¿ntes iras que lisonjas.

Todos. Cómo ?
F e rn .  Como solo es

temor el que me asombra, 
tni susto el que me retira, 
y  espanto el que me postra.

^eile P e r i l lá n  con  u n a  c r ib a  , y  en 
criba n d o c e b a d a , y ca n ta .

F e r i l l .  Dar Cubada y oÍr Misa

. . 3 9son diligencias que importan, 
que no pierden la jorna-la, 
ni aun de Comedia de moda.

F .ep .'P< ico  aquí está mi amo?
E l v i r . L á ,  Perillán, nos informa 

de lo que confunde ta amo.
Pfrr'//.Buena es esa! pues ignoran, 

que así que empezó la gresca 
se entró haciendo la temblona 
á oir Misa por excusarse 
de andar á moja la olla?

Calla, no digas mi afrenta.
F e r i l l .  Señor mío, en estas cosas 

no la hagas y no la temas.
Conde. Cómo tu ignorancia loca, 

que no ha peleado asegura, 
si enrre las esquadras Moras 
le vimos todos ?

B a x a  e l  A n g e l , q u e  d e x a  e l  caba-^ 
l io  donde le  tom ó.

A n g .  Sabiendo,.
que así el Cielo galardona 
la devoción de la Misa. V u e la ,

F e r i l l .  Vén ustedes como es droga?
U n os . Qí.'é prodigio]
O tros . Qué portento!
C o n d e .P u es  este milagro apoya 

tus méritos , si á ellos hay 
paga que no venga corta, 
pide tú la recompensa; 
pues ahora e s , Fernando, ahora 
quando mas te estimo.

F e rn .  Sc-la
para mayor vanagloria 
pido la mano de Elvira.

S a le  D o n  Ñ u ñ o .
N u ñ o .V u e s  la viéloria pregonan 

las comunes alegrías, 
á vuestras plantas , señora, 
mal convalecido H'ga, 
quien en dicha tan notoria 
este f'arabien aumenta.

A rg e l.  Ñ u ñ o  ,  vengas en buen hora, 
pues vienes á ser á un tiempo 
parte y testigo en la boda.

Ñ u ñ o .  Q u é  boda?
Conde. La de tu hija,

con
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4®  Por oir Misa
c o n  c n y a  m a n o  d i c h o s a  
p r e m i o  á  F e r n a n d o .

2 i im o .  A d v e r t i d i : -  
C o M í / í - . Q i i a i q u i e r  a d v e r t e n c i a  s o b r a .  
T e í/o .  Y a  m o r i s t e i s  ,  e s p e r a n z a s .
C o n .ie .  Y  y a  q u e  l a  n o c h e  e s t o r b a  

s e g u i r  e l  a l c a n c e  a l  M o r o ,  
h a s t a  q u e  n a z c a  l a  A u r o r a  
á  S a n t i ' E s t é b a n  ,  S o l d a d o s .  

S l v i r . i i . i y  s u e r t e  m a s  v e n t u r o s a !

y  dar Cebada.
F e r n .  A u n  l o  q u e  e s t á  v í e n d o  d u d a  

m i  i m a g i n a c i ó n  a b s o r t a .
A r g e l . C i n  t e  c o s t ó  ,  A l d e r i c o ,  a e ,  

t u  p o r f í a .
P e r i l l .  O y e s ,  f r e g o n a ,  

a c á  c o n m i g o .
T o d o s .  Y  a q u í ,

s i  v u e s t r o s  a p l a u s o s  l o g r a ,  
q u e d a r á  v a n o  e l  r e s u m e n  
d e  e s t a  v e r d a d e r a  h i s t o r i a .

F I N .
Con Licencia; en V a l e n c i a  :  En la Imprenta de los 

Hermanos de Orga , en donde se hallará esta 
y otras de diferentes Títulos.

Año i75>5.
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